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Important Notice on Software

 Ñ Software License on This Product

The software embedded in this product comprises a 

number of independent software components, each 

of which is copyrighted by JVCKENWOOD Corporation 

or by a third party.

This product uses software components that 

are based on an End-User License Agreement 

(hereinafter called “EULA”) stipulated by JVCKENWOOD 

Corporation and by third parties.

The EULA dictates the availability of the source codes 

of free-software components as a prerequisite to 

distributing them in executable form under the 

terms of the GNU General Public License or the Lesser  

General Public License (hereinafter called “GPL/LGPL”). 

To get information about the software components 

that are subject to the terms of the GPL/LGPL, please 

visit the following Website:

Website URL  

https://www3.jvckenwood.com/english/download/gpl/

Queries concerning the contents of the source code or 

the like will not be accepted.

Please note that software components based on a 

EULA that is not subject to the terms of the GPL/LGPL 

or those that have been developed or created by 

JVCKENWOOD Corporation will be excluded from the 

scope of source code disclosure.

Because licenses to use software components 

distributed under the GPL/LGPL are offered to the 

customers for free of charge, no warranty is granted to 

the customers, whether explicitly or implicitly, to the 

extent of the applicable laws. 

Unless otherwise stipulated by the applicable laws 

or agreed upon in writing, the copyright holders or 

those who are entitled to modify and redistribute the 

software components are not held responsible for 

any and all damages resulting from their use or from 

inability to use them. For more information about the 

terms of use of the software components, required 

items of compliance and so on, please refer to the 

GPL/LGPL.

Customers wishing themselves to use a software 

component that is subject to the GPL/LGPL embedded 

in this product are encouraged to read the terms of 

the corresponding license before use. Because each 

individual license is prescribed by a third party other 

than JVCKENWOOD Corporation, the original (English) 

of the license is presented.

EULA

 Ñ Software License Agreement

JVCKENWOOD Corporation (hereinafter called 

“Licensor”) holds either the copyright to the 

embedded software or the right to sublicense it. This 

agreement establishes the conditions under which the 

customer uses this “Licensed Software.”

The customer shall agree to the terms of this license 

agreement before proceeding to use Licensed 

Software.

This agreement is deemed to have taken effect when 

the customer (hereinafter called “User”) has used a 

product implementation of Licensed Software.

The Licensed Software may contain software Licensor 

has been licensed to use by third parties directly 

or indirectly. Some third parties may have terms of 

use prescribed for their customers, apart from this 

Software License Agreement. This agreement does not 

apply to such software. Be sure to consult “Important 

Notice on Software” as presented separately.

Article 1 (General)

Licensor grants to User a non-exclusive, non-

assignable right of use Licensed Software within 

the country where the User purchases the Product 

(hereinafter the "Country") (except for the exception 

provided for in Paragraph 1, Article 3).

Article 2 (Right of Use)

1. The rise of use granted under this agreement is the 

right to use Licensed Software in this product.

2. User may not duplicate, copy, modify, add to, 

translate or otherwise alter, or loan licensed Software 

and the associated literature in whole or in part.

3. Use of Licensed Software is limited to a private 

extent , and Licensed Software may not be 

distributed, licensed or sublicensed for any purposes 

whatsoever, including commercial use.

4. User shall use Licensed Software as per the 

instruction manual or instructions given in the help 

file and may not use or duplicate data in violations 

of the regulations of the Copyright Law or other 

governing laws by using Licensed Software in whole 

or in part.
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Article 3 (Terms of License)

1. In assigning this product, User may not retain 

the original copy of the embedded Licensed 

Software (including associated literature, updates 

and upgrades) and any duplicates and associated 

literature with regard to the license to use Licensed 

Software. User may transfer Licensed Software only 

to the condition of binding the assignee to abide by 

the terms of this Software License Agreement.

2. User may not reverse-engineer, disassemble, 

decompile or otherwise analyze the source code of 

Licensed Software.

Article 4 (Rights to Licensed Software)

All rights to Licensed Software and the associated 

literature, including copyrights, shall reside with 

Licensor or the original right holder who has granted 

the Right of Use and right to sublicense to Licensor 

(hereinafter referred to as “Original Right Holder”), and 

User does not have any rights other than Right of Use 

granted hereunder with regard to Licensed Software 

and the associated literature.

Article 5 (Exemption Granted to Licensor)

1. Licensor and Original Right Holder do not assume 

any responsibility for damages caused to User or 

third parties resulting from the exercise by User of 

the license granted hereunder, unless otherwise 

provided by any law to the contrary.

2. Licensor does not warrant Licensed Software to 

be merchantable, compatible and fit for specific 

purposes.

Article 6 (Responsibility for Third Parties)

If disputes over the infringement of third parties’ 

intellectual property rights, such as copyrights and 

patent rights, arise out of the use of Licensed Software 

by User, User shall resolve these disputes at User’s 

own expenses while keep Licensor and Original Right 

Holder harmless.

Article 7 (Secrecy Obligation)

User shall keep confidential Licensed Software 

provided hereunder, information contained in the 

associated literature or the like and those provisions of 

this agreement not yet in public knowledge and may 

not disclose or leak these to third parties without prior 

written consent from Licensor.

Article 8 (Cancellation of the Agreement)

Licensor reserves the right to cancel this agreement 

forthwith and claim compensation from User for the 

damages caused by such cancellation when User:

(1)  Breaches any of the provisions of this agreement, or 

(2)  Has received a petition for seizure, provisional 

seizure, provisional disposition or any other kind of 

compulsory execution.

Article 9 (Destruction of Licensed Software)

If this agreement is terminated under the provision of 

the foregoing paragraph, User shall destroy Licensed 

Software, along with all associated literature and its 

duplicates, within two (2) weeks from the date of 

termination.

Article 10 (Copyright Protection)

1. Copyrights and all other intellectual property 

rights relating to Licensed Software shall reside 

with Licensor and Original Right Holder and in no 

circumstances with User.

2. User shall abide by the laws relating to copyrights 

and intellectual property rights in using Licensed 

Software.

Article 11 (Export Control)

1. Licensed Software and the associated literature or 

the like may not be exported to places outside the 

Country (including transmission outside the Country 

over the Internet or the like).

2. User agrees that Licensed Software is subject to 

export controls imposed by the Country and the 

United States of America.

3. User agrees to comply with all the international 

and domestic laws that apply to this software (U.S. 

Export Administration Regulations and regulations 

established by the U.S., the Country and their 

governmental agencies regarding usage by end 

users and export destinations).

Article 12 (Miscellaneous)

1. Even if this agreement is invalidated in part by law, 

all other provisions shall remain in effect.

2. Licensor and User shall consult each other in 

good faith to resolve any matters not provided for 

in this agreement or questions arising from the 

interpretation of this agreement. 

3. Licensor and User agree that this agreement is 

governed by the law of Japan and that all disputes 

involving claims and obligations that may arise out 

of this agreement will be settled by arbitration at the 

Tokyo District Court as the court of first instance.
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Precautions

# WARNINGS

 Ñ To prevent injury or fire, take 
the following precautions:

• To prevent a short circuit, never put or leave 
any metallic objects (such as coins or metal 
tools) inside the unit.

• Do not watch or fix your eyes on the unit’s 
display when you are driving for any extended 
period.

• If you experience problems during installation, 
consult your JVC dealer.

 Ñ Precautions on using this unit

• When you purchase optional accessories, 
check with your JVC dealer to make sure that 
they work with your model and in your area.

• You can select language to display menus, 
audio file tags, etc. See Instruction Manual.

• The Radio Data System or Radio Broadcast 
Data System feature won’t work where the 
service is not supported by any broadcasting 
station.

 Ñ Protecting the monitor

• To protect the monitor from damage, do not 
operate the monitor using a ball point pen or 
similar tool with the sharp tip.

 Ñ Cleaning the unit

• If the faceplate of this unit is stained, wipe it 
with a dry soft cloth such as a silicon cloth. 
If the faceplate is stained badly, wipe the 
stain off with a cloth moistened with neutral 
cleaner, then wipe it again with a clean soft 
dry cloth.

NOTE

• Applying spray cleaner directly to the unit may 

affect its mechanical parts. Wiping the faceplate 

with a hard cloth or using a volatile liquid such 

as thinner or alcohol may scratch the surface or 

erase screened print.

 Ñ How To Reset Your Unit

• If the unit or the connected unit fails to 
operate properly, reset the unit.1 Press the 
<Reset> button.The unit returns to factory 
settings.

Reset button
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Basic Operations

Functions of the Buttons on 
the Front Panel

1
2

3

4

5

6

NOTE

• The panels shown in this guide are examples 

used to provide clear explanations of the 

operations. For this reason, they may be different 

from the actual panels.

Name
• Motion

1 Remote Sensor
• Receives the remote control signal.

2
[ ]
• Displays the Voice Recognition screen.

3 [FNC] / [ ]
• Displays the FUNCTION screen. 
• Pressing for 1 second displays the APP 

(Apple CarPlay/ Android Auto) screen.

4 [＋], [－] (Volume)
• Adjusts volume.

The volume will go up until 15 when you 
keep pressing ＋.

5
[ ] / [ ]
• Displays the HOME screen (P.9).
• Pressing for 1 second turns the power off.
• When the power off, turns the power on.

6 Reset
• If the unit or the connected unit fails to 

operate properly, the unit returns to initial 
settings when this button is pressed.

Turning on the Unit

The method of turning on is different 
depending on the model.

1  Press the [ ] button.

hh The unit is turned on.

 ● To turn off the unit:

1  Press the [ ] button for 1 second.

NOTE

• If it is your first time turning the unit on after 

installation, it will be necessary to perform Initial 

setup (P.7).
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Getting Started

Initial setup

Perform this setup when you use this unit first 
time.

1  Set each item as follows.

 ■ [Language]
Select the language used for the control 
screen and setting items. Default is “[British 
English(en)]”.

1�Touch [Language].

2�Touch [Language Select].

3�Select the desired language.

4�Touch [ ].

 ■ [Clock]
Adjusts clock.

For detailed operation, see Calendar/clock 
settings (P.7).

 ■ [Display]
Set the image on the screen.

1�Touch [Display].

2�Touch [Background].

3�Select the image.

4�Touch [ ].

For detailed operation, see Instruction 
Manual.

 ■ [Camera]
Set the parameters for the camera.

1�Touch [Camera].

2�Set each item and touch [ ].

For detailed operation, see Instruction 
Manual.

 ■ [DEMO]
Set the demonstration mode. Default is “ON”.

1�Touch [DEMO] and set [ON] or [OFF].

2  Touch [Finish].

NOTE

• These settings can be set from the SETUP menu. 

Calendar/clock settings

1  Press the [FNC] button.

hh FUNCTION screen appears.

2  Touch [ ].

hh SETUP Menu screen appears.
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3  Touch [User Interface].

hh User Interface screen appears.

4  Touch [Clock Adjust].

5  Adjust the date, then adjust the time.

6  Touch [Set].

NOTE

• Deactivate [RDS CT] before adjusting the clock. 

See Instruction Manual.

Adjusting the volume

To adjust the volume (0 to 40),

Press [＋] to increase, and press [－] to decrease.

Holding [＋] increases the volume continuously 
to level 15.

Touch screen operations

To perform operations on the screen, you need 
to touch, touch and hold, flick or swipe to select 
an item, display setting menu screen or to 
change the page, etc. 

 ● Touch

Touch the screen gently to 
select an item on the screen.

 ● Touch and hold

Touch the screen and keep 
your finger in place until the 
display changes or a message 
is displayed.

 ● Flick

Slide your finger quickly to 
the left or right on the screen 
to change the page.

You can scroll the list screen 
by flicking the screen up/
down.

 ● Swipe

Slide your finger up or down 
on the screen to scroll the 
screen.
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Gesture Touch Control:
You can also control playback by moving your 
finger on the touch panel as follows (for some 
sources, the gesture control is not available).

• Sliding the finger towards up/down: 
-  Functions same as pressing [ ] / [ ] 

(Media) in the USB Control screen. 
-  For the Tuner, tuner preset broadcast stations 

are switched.

• Sliding the finger towards left/right: Functions 
same as pressing [E] / [F].

• Moving your finger clockwise or counter-
clockwise: increases/decreases the volume.

HOME screen descriptions

Most functions can be performed from the 
HOME screen.

41 5 1

1 2 3 1

1 • Short-cut playback source icons. (P.10)

2 • Current source information.
• Touch to display the control screen of current 

source.

3 • Widget

4 • Displays the source selection screen. (P.10)

5 • Displays the SETUP Menu screen. 

Display the HOME screen

1  Press the [ ] button.

hh HOME screen appears.

Source selection screen 
descriptions

You can display all playback sources and options 
on the source selection screen.

2 3

1

1 • Changes the playback source.
For playback sources, see Select the 
playback source (P.10).

2 • Returns to previous screen.

3 • Displays the SETUP Menu screen. 
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Select the playback source

1  Touch [ ] on the HOME screen.

From the screen, you can select the 
following sources and functions.

• Switches to the Apple CarPlay screen from 
the connected iPhone.

• Switches to the USB Mirroring screen from 
the connected Android smartphone. 
It is necessary to connect Android 
smartphone with “Mirroring OA for JVC” 
application installed and to set [Mode] to 
[Mirroring for Android™].

• Switches to the Radio broadcast. (P.14)

• Displays the Hands Free screen. (P.17)
When neither Apple CarPlay, Android 
Auto, nor a Bluetooth Hands-Free phone 
is connected, displays "[Disconnected]" 
message in the TEL screen.
When connecting as Apple CarPlay 
or Android Auto, it works as a phone 
provided in Apple CarPlay or Android 
Auto.

• Switches to the Android Auto screen from 
the connected Android smartphone. 
It is necessary to connect Android 
smartphone compatible with 
Android Auto and to set [Mode] to 
[Android Auto].

• Plays a Bluetooth audio player.

• Plays files on a USB device. (P.13)

• Switches to an external component 
connected to the AV-IN input terminal. 

• Turns off the AV source. (P.10)

To turn off the AV source

1  Touch [ ] on the HOME screen.

2  Touch [AV Off].
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Source control screen 
descriptions

There are some functions which can be 
operated from most screens.

Indicators

1

2 3 4

Sub menu

1  [ ]/[ ]

Connected Bluetooth device information.

2   All sources icon

Displays all sources.

3  Secondary screen

• [ ]/[ ] : The Secondary screen changes every 
time you touch it. You can also change the 
Secondary screen by flicking left or right on 
the screen.

• Indicators: Displays the current source 
condition and so on.

 – [MUTE]: The mute function is active.

 – [LOUD]: The loudness control function is on.

• Sub menu
 – [ ]: Operation when the icon is touched:

The first touch darkens the screen, the second 

touch darkens the screen further, and the third 

touch restores the screen to its original brightness.

 – [ ]: Displays the Graphic Equalizer screen. 

(P.21)

 – [ ]: Displays the APP (Apple CarPlay/ Android 

Auto) screen. 

4  [Û]

Touch to display the Hands Free screen. 
(P.17)

When connecting as Apple CarPlay or Android 
Auto, it works as a phone provided in Apple 
CarPlay or Android Auto.
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FUNCTION screen

1  Press the [FNC] button.

hh FUNCTION screen appears.

2  Touch to display the FUNCTION screen. 

The contents of the menu are as follows.

• Displays the SETUP Menu screen. 

• Displays the APP (Apple CarPlay/Android 
Auto) screen. 

• Displays the Screen Adjust screen. 

• Displays the view camera. 

• Displays the source selection screen. 
(P.10)

• Turns the display off. (P.12)

• Displays the Audio screen. (P.20)

• Close the FUNCTION screen.

Turn off the screen

1  Select [ ] on the FUNCTION screen.

 ● To turn on the screen

1  Touch the display.

List screen

There are some common function keys in the 
list screens of most sources.

61 2

3 4 5

1  

Displays list type selection window.

2   

Displays music/movie file list.

3   Text scroll

Scrolls the displayed text.

4   etc. 

Keys with various functions are displayed here.

• [ ] : Plays all tracks in the folder containing 
the current track.

• [ ] [ ] : Moves to the upper hierarchy.

5  [ ] / [ ] / [ ] / [ ] Page scroll

You can change the page to display more items 
by pressing [ ]/[ ].

• [ ]/[ ] : Displays the top or bottom page.

6   Return

Returns to previous screen.

NOTE

• Buttons which cannot be activated from the list 

screen are not displayed.
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USB

Connecting a USB device

1 Connect the USB device with the USB 
cable. (P.26)

2 Press the [ ] button.

3 Touch [ ].

4 Touch [USB]. (P.10)

 Ñ Disconnect the USB device

1 Press the [ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch a source other than [USB]. 

4 Detach the USB device.

 Ñ Usable USB device

You can use a mass-storage-class USB device on 
this unit. 

The word “USB device” appearing in this manual 
indicates a flash memory device.

USB Basic Operation

Most functions can be controlled from the 
source control screen and playback screen.

Control screen

2

3

1

1  [ ] / [ ]

• [ ] : Repeats the current track/folder. Each 
time you touch the key, repeat mode switches 
in the following sequence; 
File repeat ([ ]), Folder repeat ([ ]), Repeat 
all ([ ])

• [ ] : Randomly plays all tracks in current 
folder. Each time you touch the key, random 
mode switches in the following sequence; 
File random ([ ]), Random off ([ ])

2  Track information

Displays the information of the current file. 

3  [Operation keys

• [1] : Searches track/file. For details on search 
operation, see Instruction Manual.

• [E] [F] : Searches the previous/next track/
file.
Touch and hold to fast forward or fast 
backward.

• [D/H] : Plays or pauses.

• [ ] : Touch to mute or not to mute.
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Tuner

Tuner Basic Operation

Most functions can be controlled from the 
source control screen.

To enter Tuner source, touch [Tuner] icon in the 
source selection screen. (P.10)

Control screen

4

6

5

3

1

2

Open the drawer

4

7

5

1  Information display

Displays the information of the current station: 
Frequency

Touching [ ] allows you to switch between 
Content A and Content B.

 – Content A: PS name, Radio Text, PTY Genre
 – Content B: Radio Text plus, Title Artist

[Preset#]: Preset number

2  Seek mode

Switches the seek mode in the following 
sequence; [AUTO1], [AUTO2], [MANUAL].

• [AUTO1]: Tunes in a station with good 
reception automatically.

• [AUTO2]: Tunes in stations in memory one 
after another.

• [MANUAL]: Switches to the next frequency 
manually.

3  Operation keys

• [E] [F] : Tunes in a station. The method of 
frequency switching can be changed (see 2 
in table).

• [ ] : Touch to mute or not to mute.

4  Preset list

• Touch on the right side of the screen to 
display the Preset list. Touch again to close 
the list.

• Recalls the memorized station. 

• When touched for 2 seconds, stores the 
current receiving station in memory.

5  Function panel

Touch on the left side of the screen to display 
the function panel. Touch again to close the 
panel. 

• [TI] (FM only): Sets the traffic information mode 
on. For details, see Instruction Manual.

• [SETUP] (FM only): Displays the Tuner SETUP 
screen. For details, see Instruction Manual.

• [AME]: Presets stations automatically. For 
details, see Instruction Manual.

• [PTY] (FM only): Searches a program by setting 
program type. For details, see Instruction 
Manual.

• [MONO] (FM only): Select the Monaural 
reception.

• [LO.S] (FM only): Turns the Local Seek function 
on or off.

6  [FM] [AM]

Switches the band.

7  Indicator Items

• [ST]: A stereo broadcast is being received.

• [MONO]: The forced monaural function is on.

• [AF]: The AF search function is on.

• [LOS]: The Local Seek function is on.

• [RDS]: Indicates the state of the Radio Data 
System station when the AF function is on.

White: Radio Data System is being received.

Orange: Radio Data System is not being 
received.
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• [TI]: Indicates the reception state of traffic 
information.

White: TP is being received.

Orange: TP is not being received.

Memory Operation

 Ñ Auto memory

You can store stations with good reception in 
memory automatically.

1 Touch desired band key.

2 Touch [ ] on the left side of the screen.  
Touch [AME].

hh A confirmation screen appears.

3 Touch [Yes].

hh Auto memory starts.

 Ñ Manual memory

You can store the current receiving station in 
memory.

1 Select a station you wish to store in 
memory.

2 Touch [FM#] (#: 1-24) or [AM#] (#: 1-12) in 
which you want to store the station for 2 
seconds.
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Bluetooth Control

 Ñ About the cell-phone and 
Bluetooth audio player

This unit conforms to the following Bluetooth 
specifications:

Version

Bluetooth Ver. 4.1

Profile

Cell-phone:

HFP (Hands Free Profile)

SPP (Serial Port Profile) 

PBAP (Phonebook Access Profile)

Audio player:

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)

AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile)

Sound codec

SBC, AAC

NOTE

• The units supporting the Bluetooth function 

have been certified for conformity with the 

Bluetooth Standard following the procedure 

prescribed by Bluetooth SIG.

• However, it may be impossible for such units to 

communicate with your cell-phone depending 

on its type.

Register from the Bluetooth 
device

It is necessary to register the Bluetooth audio 
player or cell-phone to this unit before using the 
Bluetooth function.

1 Turn on the Bluetooth function on your 
smartphone/cell-phone.

2 Search the unit (“KW-M*****”) from your 
smartphone/cell-phone.

3 Operate your smartphone/cell-phone 
according to the displayed messages.

 ■ Confirm the request on the 
smartphone/cell-phone.

 ■ If a PIN code is required, enter the PIN 
code (“0000”).

4 Press the [FNC] button.

hh FUNCTION screen appears.

5 Touch [ ].

hh SETUP Menu screen appears.

6 Touch [Bluetooth].

hh Bluetooth SETUP screen appears.
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7 Touch [Select Device] in the Bluetooth 
SETUP screen.

8 Touch [ ] you want to connect.

NOTE

• If the icon is lighted, it means that the unit will 

use that device.

To delete the registered Bluetooth 
device

1 Touch [ ].

hh Confirmation message appears.

2 Touch [Yes].

Using Hands-Free Unit

You can use telephone function by connecting 
the Bluetooth telephone to this unit.

NOTE

• While Apple CarPlay or Android Auto is being 

connected, Bluetooth Hands-Free function 

cannot be used. Only Apple CarPlay or Android 

Auto Hands-Free function can be used.

 Ñ Make a call

1 Touch [Phone]/[Û].

hh Hands Free screen appears.

2 Select a dialing method.

• [ ]: Call using call records

• [ ]: Call using the phonebook

• [ ]: Call using the preset number

• [ ]: Call by entering a phone number

• [ ]: Voice Recognition

• [ ]: Bluetooth SETUP

 ● Bluetooth SETUP

1) Touch [ ].
Bluetooth SETUP screen appears.

NOTE

• The status icons such as battery and antenna 

displayed may differ from those displayed on the 

cell-phone.

• Setting the cell-phone in the private mode can 

disable the hands-free function.
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Call using call records

1 Touch [ ].

2 Select the phone number from the list.

Call by entering a phone number

1 Touch [ ].

2 Enter a phone number with number keys.

3 Touch [ ].

Call using the preset number

1 Touch [ ].

2 Touch the Name or phone number.

Call using the phonebook

1 Touch [ ].

2 Select the person you want to call from 
the list.

3 Select the phone number from the list.

NOTE

• If no Phonebook has been downloaded, 

touching [Download Phonebook Now] will 

start downloading the Phonebook.
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 Ñ Receive a call

1 Touch [ ] to answer a phone call or [ ] 
to reject an incoming call.

NOTE

• While monitoring the view camera, this screen 

does not appear even if a call comes in. To 

display this screen, return the shift knob of car to 

the driver position.

To end call

1 While talking, touch [ ].

 Ñ Operations during a call

 ● Adjust the receiver volume

Press the [－] or [＋] button.

 ● Output the dial tone

Touch [DTMF] to display the tone input screen.

You can send tones by touching desired keys on 
the screen.

 ● Switching the speaking voice output

Touching [ ]/ [ ] each time switches the 
speaking voice output between cell-phone and 
speaker.

 ● Call-waiting

When you receive a call while talking on another 
call, you can answer the newly received call by 
touching [ ]. The current call is on hold.

Each time you touch [ ], the caller will change.

When you touch [ ], the current call will end 
and switch to the call in hold.
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Controlling Audio

You can adjust the various settings such as 
audio balance or subwoofer level.

1 Press the [FNC] button.

hh FUNCTION screen appears.

2 Touch [ ].

 Ñ Controlling General Audio

1 Press the [FNC] button.

hh FUNCTION screen appears.

2 Touch [ ].

hh Audio screen appears.

3 Touch [Fader / Balance].

4 Set each item as follows.

 ■ [Fader] / [Balance]
Adjust the volume balance around the 
touched area.

[C] and [D] adjust the right and left volume 
balance.

[R] and [S] adjust the front and rear volume 
balance.

 ■ [Center]
Clear the adjustment.
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 Ñ Equalizer Control

You can adjust equalizer by selecting the 
optimized setting for each category.

1 Press the [FNC] button.

hh FUNCTION screen appears.

2 Touch [ ].

hh Audio screen appears.

3 Touch [Equalizer].

4 Touch the screen and set the Graphic 
Equalizer as desired.

 ■ [ALL SRC]
Apply the adjusted equalizer to all sources. 
Touch [ALL SRC] and then touch [OK] on the 
confirmation screen. 

 ■ Gain level (dotted frame area)
Adjust the gain level by touching the each 
frequency bar.

You can select frequency bar and adjust its 
level by [R], [S].

 ■ [Preset Select]
Displays the screen to recall the preset 
equalizer curve.

 ■ [Initialize]
The current EQ curve returns to flat.

 ■ [Memory]
Saves the adjusted equalizer curve from 
“[User1]” to “[User3]”.

 ■ [Bass EXT] (Bass Extend Settings)
When turned on, the frequency lower than 
62.5 Hz is set to the same gain level as 62.5 
Hz.

 ■ [SW Level]
Adjusts the subwoofer volume. 
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Connection/Installation

Before Installation

Before installation of this unit, please note the 
following precautions.

# WARNINGS

• If you connect the ignition wire (red) and 
the battery wire (yellow) to the car chassis 
(ground), you may cause a short circuit, that 
in turn may start a fire. Always connect those 
wires to the power source running through 
the fuse box.

• Do not cut out the fuse from the ignition wire 
(red) and the battery wire (yellow). The power 
supply must be connected to the wires via 
the fuse.

# CAUTION

• Install this unit in the console of your vehicle.
Do not touch the metal part of this unit during 
and shortly after the use of the unit. Metal part 
such as the heat sink and enclosure become 
hot.

NOTE

• Mounting and wiring this product requires 
skills and experience. For best safety, leave the 
mounting and wiring work to professionals.

• Make sure to ground the unit to a negative 12V 
DC power supply.

• Do not install the unit in a spot exposed to 
direct sunlight or excessive heat or humidity. 
Also avoid places with too much dust or the 
possibility of water splashing.

• Do not use your own screws. Use only the 
screws provided. If you use the wrong screws, 
you could damage the unit.

• If the power is not turned ON (“There is an 
error in the speaker wiring. Please check 
the connections.” is displayed), the speaker 
wire may have a short-circuit or touched 
the chassis of the vehicle and the protection 
function may have been activated. Therefore, 
the speaker wire should be checked.

• If your car’s ignition does not have an ACC 
position, connect the ignition wires to a power 
source that can be turned on and off with the 
ignition key. If you connect the ignition wire 

to a power source with a constant voltage 
supply, such as with battery wires, the battery 
may be drained.

• If the console has a lid, make sure to install the 
unit so that the front panel will not hit the lid 
when closing and opening.

• If the fuse blows, first make sure the wires 
aren’t touching to cause a short circuit, then 
replace the old fuse with one with the same 
rating.

• Insulate unconnected wires with vinyl tape 
or other similar material. To prevent a short 
circuit, do not remove the caps on the ends of 
the unconnected wires or the terminals.

• Connect the speaker wires correctly to the 
terminals to which they correspond. The unit 
may be damaged or fail to work if you share 
the ¤ wires or ground them to any metal part 
in the car.

• When only two speakers are being connected 
to the system, connect the connectors either 
to both the front output terminals or to both 
the rear output terminals (do not mix front 
and rear). For example, if you connect the ¢ 
connector of the left speaker to a front output 
terminal, do not connect the ¤ connector to 
a rear output terminal.

• After the unit is installed, check whether the 
brake lamps, blinkers, wipers, etc. on the car 
are working properly.

• Do not press hard on the panel surface when 
installing the unit to the vehicle. Otherwise 
scars, damage, or failure may result.

• Reception may drop if there are metal objects 
near the Bluetooth antenna.

Bluetooth antenna unit
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 Ñ Supplied accessories for 
installation

1
(3 m)

x1

2

x1

3
(2 m)

x1

4

x1

5

(M5 × 6 mm) x6

6

(M5 × 8 mm) x6

7

x1

8

x1

 Ñ Installation procedure

1) To prevent a short circuit, remove the key 
from the ignition and disconnect the ¤ 
terminal of the battery.

2) Make the proper input and output wire 
connections for each unit.

3) Connect the wire on the wiring harness.

4) Take Connector B (accessory 8) on the 
wiring harness and connect it to the speaker 
connector in your vehicle.

5) Take Connector A (accessory 7) on the wiring 
harness and connect it to the external power 
connector on your vehicle.

6) Connect the wiring harness connector to the 
unit.

7) Install the unit in your car.

8) Reconnect the ¤ terminal of the battery.

9) Press the reset button.
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Installing the unit

NOTE

• Make sure that the unit is installed securely 
in place. If the unit is unstable, it may 
malfunction (eg, the sound may skip).

 Ñ Japanese cars

5 or 6

5 or 6

Car Bracket

 Ñ Trim plate 

1) Attach accessory 2 to the unit.

2

 Ñ Microphone unit

1) Check the installation position of the 
microphone (accessory 1).

2) Clean the installation surface.

3) Remove the separator of the microphone 
(accessory 1), and stick the microphone to 
the place shown below.

4) Wire the microphone cable up to the unit 
with it secured at several positions using tape 
or other desired method.

5) Adjust the direction of the microphone 
(accessory 1) to the driver.

1

Fix a cable with a commercial item of tape.

NOTE

• Swap the clips if necessary.
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 Ñ Removing the trim plate
1) Use the extraction key (accessory 4) to lever 

out the four tabs (two on the left part, two on 
the right part).

4

2) Pull the trim plate forward.
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P
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IN
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E
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R
E

M
O

T
E

IN
P

U
T

2 4 6 8
1 3 5 7

2 4 6 8
1 3 5 7

R
E

V
E

R
S

E

SUB

WOOFER

1 2 3 4

5V=1.5A

ST REMOTE

INPUT 1

ST REMOTE

INPUT 2

ST REMOTE

GND

Connect to the vehicle’s 
parking brake detection 
switch harness.

For best safety, be sure 
to connect the parking 
sensor.

Light Green (Parking sensor wire)
Accessory 3: Parking Extention cable

Purple/White (Reverse 
sensor wire)

To steering remote
To use the steering wheel remote control feature, 
you need an exclusive remote adapter (not 
supplied) matched to your car.

Connect to vehicle’s 
reverse lamp harness 
when using the 
optional rear view 
camera.

Light Blue/Yellow (Steering remote control wire)

Fuse (15A)

 Ñ Connecting wires to terminals

Subwoofer Preout 

Cap

Cap

FM/AM antenna

Connector A

Connector B

USB device[2]

USB terminal[1] (1.0 m)

[1]  USB maximum power supply current : 
DC 5 V = 1.5 A

[2]  Sold separately

Accessory 7
Accessory 8 

FRONT OUTREAR OUT

VIDEO OUTCAM IN

Rear Audio Preout  
(Left; White, Right; Red)

Front Audio Preout  
(Left; White, Right; Red)

Visual Output (Yellow)

Rear view camera input (Yellow)

AV-IN (1; Left audio, 2; Composite video, 
3; Ground, 4; Right audio).

Accessory 1:  
Bluetooth Microphone

Bright Green/Red

Purple/Red

Gray/Red

Connect to vehicle’s steering remote harness. 
Contact your JVC dealer for details.
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 Ñ Connecting an iPhone/Android

5V=1.5A

KS-U62 (0.8m)[3]

USB cable[2]

iPhone[2]

Lightning connector

Android smartphone[2]

Cap

USB terminal[1] (1.0 m)

[1]  iPhone maximum power supply current :  
DC 5 V = 1.5 A

[2]  Sold separately
[3]  Optional accessory

P
.C

O
N

T

A
N

T
.C

O
N

T
IL

L
U

M
I

Accessory 8

Accessory 7

Blue  
(Power control/ Antenna control wire)

Connect either to the power 
control terminal when using the 
optional power amplifier, or to 
the power terminal for the booster amplifier 
of the film-type or short pole type antenna.  
(Max. 150mA, 12V) 

White/Black

Gray/Black

Green/Black

Purple/Black

To car light control switch

Speaker impedance: 4-8 Ω

Purple

Green

Gray

White To front left 
speaker

To front right 
speaker

To rear left 
speaker

To rear right 
speaker

Red (Ignition wire)

Orange/ White (Dimmer control wire)

Black (Ground wire) ¤
(To car chassis)

Yellow (Battery wire)

Ignition key switch

Car fuse box

Battery



Appendix

28

Appendix

Specifications

 ■ Bluetooth section

Frequency

: 2.402 – 2.480 GHz

RF Output Power (E.I.R.P.)

: +8 dBm (Avg.), Power Class 1

 ■ General

Operating Voltage

: 12V DC Car Battery

Speaker Impedance

: 4 – 8 Ω

Specifications subject to change without 
notice.

About this Unit

 ■ Copyrights
• The Bluetooth® word mark and logos are registered 

trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use 
of such marks by JVCKENWOOD Corporation is under 
license. Other trademarks and trade names are those of 
their respective owners.

• Windows Media is a registered trademark or trademark 
of Microsoft Corporation in the United States and/or 
other countries.

• This product is protected by certain intellectual 
property rights of Microsoft. Use or distribution of 
such technology outside of this product is prohibited 
without a license from Microsoft.

• Use of the Made for Apple badge means that an 
accessory has been designed to connect specifically 
to the Apple product(s) identified in the badge, and 
has been certified by the developer to meet Apple 
performance standards. Apple is not responsible for 
the operation of this device or its compliance with 
safety and regulatory standards. Please note that the 
use of this accessory with an Apple product may affect 
wireless performance.

• Apple, iPhone and Lightning are trademarks of Apple 
Inc., registered in the U.S. and other countries.

• Apple, Siri, Apple CarPlay and Apple CarPlay logo are 
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other 
countries.

• App Store is a service mark of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries.

• IOS is a trademark or registered trademark of Cisco in 
the U.S. and other countries and is used under license.

• Google, Android, Google Play and Android Auto are 
trademarks of Google LLC.

• To use Android Auto on your car display, you’ll need an 
Android Auto compatible vehicle or aftermarket stereo, 
an Android phone running Android 5.0 or higher, and 
the Android Auto app.

• Linux® is the registered trademark of Linus Torvalds in 
the U.S. and other countries.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT 
PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL USE OF A 
CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT DOES NOT 
RECEIVE REMUNERATION TO (¡)ENCODE VIDEO IN 
COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEO”) 
AND/OR (¡¡)DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY 
A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED 
TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR 
SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. 
SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE MPEG-4 VISUAL 
PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL 
AND NON-COMMERCIAL USE OF A CONSUMER FOR 
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(¡) ENCODING VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE 
MPEG-4 VISUAL STANDARD (“MPEG-4 VIDEO”) AND/
OR (¡¡) DECODING MPEG-4 VIDEO THAT WAS ENCODED 
BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL AND 
NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED 
FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED BY MPEG LA TO 
PROVIDE MPEG-4 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR 
SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION INCLUDING THAT RELATING TO 
PROMOTIONAL, INTERNAL AND COMMERCIAL USES 
AND LICENSING MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, LLC. 
SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE VC-1 PATENT 
PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND NON-
COMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO ( i ) ENCODE 
VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE VC-1 STANDARD 
(“VC-1 VIDEO”) AND/OR ( ii ) DECODE VC-1 VIDEO 
THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A 
PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED 
TO PROVIDE VC-1 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR 
SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. 
SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

• libFLAC
Copyright (C) 2000,2001,2002,2003,2004,2005,2006,2007
,2008,2009 Josh Coalson
Redistribution and use in source and binary forms, with 
or without modification, are permitted provided that 
the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the above 
copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the 
names of its contributors may be used to endorse or 
promote products derived from this software without 
specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND ONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED.  IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR 
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON 
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.

• libvorbis
Copyright (c) 2002-2008 Xiph.org Foundation 
Redistribution and use in source and binary forms, with 
or without modification, are permitted provided that 
the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the above 
copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the 
names of its contributors may be used to endorse or 
promote products derived from this software without 
specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR 
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON 
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.

• libogg
Copyright (c) 2002, Xiph.org Foundation Redistribution 
and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following 
conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the above 
copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the 
names of its contributors may be used to endorse or 
promote products derived from this software without 
specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR 
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON 
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.
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Kullanmadan Önce

Hızlı başlangıç kılavuzu 
hakkında

Bu Hızlı Başlangıç Kılavuzu, bu ünitenin temel 
işlevlerini açıklar.
Ayrıntılı işlemler ve bilgiler için aşağıdaki web 
sitesinde bulunan KULLANIM KILAVUZU'na 
başvurun:  
<https://www.jvc.net/cs/car/>

Kullanım kılavuzu, teknik özelliklerde değişiklik 
yapılması vb. için değişikliğe tabidir.

Başvuru için kullanım kılavuzunun en son 
sürümünü indirdiğinizden emin olun.

Kullanım kılavuzun okunması:

• Bu kılavuzda gösterilen ekranlar ve paneller, 

operasyonların açık bir şekilde açıklanması için 

kullanılan örneklerdir.

Bu nedenle, kullanılan gerçek ekranlardan veya 

panellerden farklı olabilirler veya bazı ekran desenleri 

farklı olabilir.

• Gösterge dili: İngilizce göstergeler açıklama amaçlı 

kullanılmıştır. Gösterge dilini [SETUP] menüsünden 

seçebilirsiniz. Bkz. Kullanım Kılavuzu.
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Önlemler

# UYARILAR

 Ñ Yaralanmayı veya ateşi 
önlemek için aşağıdaki 
önlemleri alınız:

• Bir kısa devreyi önlemek için, birimin içine 
hiçbir zaman metal bir obje (madeni paralar ya 
da metal aletler gibi) koymayınız veya içinde 
bırakmayınız.

• Uzun süreli sürüşlerinizde birim ekranını 
izlemeyin veya gözlerinizi sabitlemeyin.

• Eğer kurulum sırasında problem yaşarsanız, 
JVC satıcınıza danışın.

 Ñ Bu birimin kullanımı ile ilgili 
önlemler

• İsteğe bağlı aksesuarlar satın aldığınızda, 
modelinizle ve bölgenizde çalıştıklarından 
emin olmak için JVC yetkili satıcınıza danışın.

• Menüleri, ses dosyası etiketlerini vb. 
görüntülemek için dil seçebilirsiniz. Bkz. 
Kullanım Kılavuzu.

• Radyo Veri Sistemi veya Radyo Yayın Veri 
Sistemi özelliği, servisin herhangi bir yayın 
istasyonu tarafından desteklenmediği 
durumlarda çalışmaz.

 Ñ Monitörü koruma

• Monitörün hasar görmesini önlemek için, 
monitörü, bilyalı bir kalem veya benzeri bir alet 
kullanarak keskin uçla çalıştırmayın.

 Ñ Birimi temizleme

• Ünitenin ön yüzü lekelenmişse silikon bez gibi 
kuru, yumuşak bir bezle silin. Ön yüz kötü bir 
şekilde lekelenmişse lekeleri nötr temizleyiciyle 
nemlendirilmiş bir bezle silin ve daha sonra 
temiz, yumuşak ve kuru bir bezle silin.

NOT

• Püskürtme temizleyicisini doğrudan üniteye 

uygulamak, mekanik parçalarını etkileyebilir. Ön 

yüzünü sert bir bezle silme veya tiner veya alkol 

gibi uçucu bir sıvı kullanarak temizleme yüzeyi 

çizebilir veya ekran baskısını silebilir.

 Ñ Ünitenizin Sıfırlanması

• Ünite veya bağlı ünite düzgün şekilde 
çalışmıyorsa, üniteyi sıfırlayın.1 <Sıfırla> 
düğmesine basın. Ünite fabrika ayarlarına geri 
döner.

Sıfırlama düğmesi
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Temel İşlemler

Ön Panel Üzerindeki İşlev 
Düğmeleri

1
2

3

4

5

6

NOT

• Bu kılavuzda gösterilen paneller, işlemlerin açık 

bir şekilde açıklanması için kullanılan örneklerdir. 

Bu nedenle, gerçek panellerden farklı olabilirler.

Ad
• Hareket

1 Uzaktan Algılayıcı
• Uzaktan kumanda sinyalini alır.

2
[ ]
• Ses Tanıma ekranını görüntüler.

3 [FNC] / [ ]
• İŞLEV ekranını görüntüler. 
• 1 saniye boyunca basıldığında UYGULAMA 

(Apple CarPlay/ Android Auto) ekranını 
görüntüler.

4 [＋], [－] (Ses Düzeyi)
• Ses düzeyini ayarlar.
＋ tuşuna basmaya devam ettiğinizde, ses 
düzeyi 15'e kadar yükselir.

5
[ ] / [ ]
• ANA SAYFA ekranını görüntüler (S.35).
• 1 saniye basmak gücü kapatır.
• Güç kapalı olduğunda gücü açar.

6 Sıfırla
• Ünite veya bağlı ünite düzgün çalışmıyorsa, 

bu düğmeye basıldığında ünite başlangıç 
ayarlarına geri döner.

Birimi açma

Açma yöntemi modele göre değişir.

1  [ ] düğmesine basın.

hh Birim açılır.

 ● Birimi kapatmak için:

1  [ ] düğmesine 1 saniye boyunca basın.

NOT

• Kurulumdan sonra birimin ilk açılışı ise, ilk 

kurulumun gerçekleşmesi gerekecektir (S.33).
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Başlarken

Başlangıç kurulumu

Birimi ilk defa kullanırken bu kurulumu 
gerçekleştirin.

1  Her maddeyi aşağıdaki gibi ayarlayın.

 ■ [Language]
Kumanda ekranı ve ayar öğeleri için kullanılan 
dili seçin. Varsayılan “[British English(en)]” 
öğesidir.

1�[Language]‘e dokunun.

2�[Language Select]‘e dokunun.

3�İstediğiniz dili seçin.

4�[ ] öğesine dokunun.

 ■ [Clock]
Saati ayarlar.

Detaylı işlem için, bkz. Takvim/saat ayarları 
(S.33).

 ■ [Display]
Ekrandaki görüntüyü ayarlayın.

1�[Display]‘e dokunun.

2�[Background] öğesine dokunun.

3�Görüntüyü seçin.

4�[ ] dokunun.

Detaylı işlem için, bkz. Kullanım Kılavuzu.

 ■ [Camera]
Kamera için parametreleri ayarlayın.

1�[Camera]‘ya dokunun.

2�Öğeyi seçin ve [ ] öğesine dokunun.

Detaylı işlem için, bkz. Kullanım Kılavuzu.

 ■ [DEMO]
Gösterim modunu ayarlayın. Varsayılan 
“ON”dur.

1�[DEMO] öğesine dokunun ve [ON] veya 
[OFF] olarak ayarlayın.

2  [Finish]‘e dokunun.

NOT

• Bu ayarlar KURULUM menüsünden ayarlanabilir. 

Takvim/saat ayarları

1  [FNC] düğmesine basın.

hh İŞLEV ekranı görünür.

2  [ ] öğesine dokunun.

hh KURULUM Menü ekranı görünür.
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3  [User Interface] öğesine dokunun.

hh Kullanıcı arayüzü ekranı görünür.

4  [Clock Adjust] öğesine dokunun.

5  Tarihi ayarlayın, sonra zamanı ayarlayın.

6  [Set] öğesine dokunun.

NOT

• Saati ayarlamadan önce, [RDS CT] öğesini devre 

dışı bırakın. Bkz. Kullanım Kılavuzu.

Ses düzeyinin ayarlanması

Ses düzeyini ayarlamak için (0 ila 40),

Artırmak için [＋] öğesine basın ve azaltmak için 
[－] öğesine basın.

[＋] öğesini basılı tutmak ses seviyesini kesintisiz 
olarak seviye 15'e çıkarır.

Dokunmatik ekranın çalışması

Ekranda işlemler gerçekleştirmek için bir öğe 
seçmek, ayar menüsü ekranını görüntülemek 
veya sayfayı değiştirmek gibi işlemleri 
gerçekleştirmek üzere dokunmanız, dokunup 
basılı tutmanız, kaydırmanız veya çekmeniz 
gerekir. 

 ● Dokunun

Ekrandaki bir öğeyi seçmek 
için ekrana hafifçe dokunun.

 ● Dokunup basılı tutun

Görüntü değişene veya 
bir mesaj görüntülenene 
kadar ekrana dokunun ve 
parmağınızı aynı yerde tutun.

 ● Kaydırın

Sayfayı değiştirmek için 
parmağınızı ekranda hızlıca 
sola veya sağa kaydırın.

Ekranı yukarı/aşağı iterek liste 
ekranında dolaşabilirsiniz.

 ● Çekin

Ekranı kaydırmak için 
parmağınızı ekranda yukarı 
veya aşağı kaydırın.
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Dokunma Hareket Kontrolü:
Oynatmayı kontrol etmek için parmağınızı 
dokunmatik panelde aşağıdaki şekilde hareket 
ettirebilirsiniz (bazı kaynaklar için dokunmatik 
kontrol mevcut değildir).

• Parmağınızı yukarı/aşağı doğru kaydırma: 
-  USB Kontrol ekranında [ ] / [ ] (Medya) 

öğesine basma ile aynı işlevi görür. 
-  Tuner için, önceden ayarlanmış yayın 

istasyonları değiştirilir.

• Parmağınızı sola/sağa doğru kaydırma: [E] / 
[F] öğesine basma ile aynı işlevi görür.

• Parmağınızı saat yönüne veya saat yönünün 
tersine döndürme: sesi arttırır/azaltır.

ANA SAYFA ekranı açıklamaları

Çoğu işlev ANA SAYFA ekranından 
gerçekleştirilebilir.

41 5 1

1 2 3 1

1 • Oynatma kaynağı kısayol simgeleri. (S.36)

2 • Geçerli kaynak bilgileri.
• Geçerli kaynağın kumanda ekranını 

görüntülemek için dokunun.

3 • Arabirim öğesi

4 • Kaynak seçme ekranını görüntüler. (S.36)

5 • KURULUM Menü ekranını görüntüler. 

HOME ekranını görüntüleme

1  [ ] düğmesine basın.

hh ANA SAYFA ekranı görünür.

Kaynak seçimi ekranı 
açıklamaları

Kaynak seçim ekranında tüm oynatma kaynakları 
ve seçenekleri görüntüleyebilirsiniz.

2 3

1

1 • Oynatma kaynağını değiştirir.
Oynatma kaynakları için, bkz. Oynatma 
kaynağını seçin (S.36).

2 • Önceki ekrana döner.

3 • KURULUM Menü ekranını görüntüler. 



Temel İşlemler

36

Oynatma kaynağını seçin

1  ANA SAYFA ekranında [ ] öğesine 
dokunun.

Ekrandan, aşağıdaki kaynakları ve işlevleri 
seçebilirsiniz.

• Bağlı iPhone'dan Apple CarPlay ekranına 
geçer.

• Bağlı Android akıllı telefondan USB 
Aynalama ekranına geçer. 
Android akıllı telefonu “Mirroring 
OA for JVC” uygulaması yüklü 
olarak bağlamak ve [Mode] öğesini 
[Mirroring for Android™] olarak 
ayarlamak gerekir.

• Radyo yayınına geçer. (S.40)

• Eller Serbest Ekranını görüntüler. (S.43)
Ne Apple CarPlay, Android Auto ne de 
bir Bluetooth Hands-Free telefon bağlı 
değilken, TEL ekranında “[Disconnected]” 
mesajını görüntüler.
Apple CarPlay veya Android Auto olarak 
bağlanırken, Apple CarPlay veya Android 
Auto'da sağlanan bir telefon olarak çalışır.

• Bağlı Android akıllı telefondan Android 
Auto ekranına geçer. 
Android Auto ile uyumlu Android akıllı 
telefonu bağlamak ve [Mode] öğesini 
[Android Auto] olarak ayarlamak 
gereklidir.

• Bir Bluetooth ses çaları oynatır.

• Bir USB cihazındaki dosyaları oynatır. 
(S.39)

• AV-IN giriş terminaline bağlı bir harici 
bileşene geçer. 

• AV kaynağını kapatır. (S.36)

AV kaynağını kapatmak için

1  ANA SAYFA ekranında [ ] öğesine 
dokunun.

2  [AV Off] öğesine dokunun.
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Kaynak kumanda ekranı 
açıklamaları

Çoğu ekrandan çalıştırılabilen bazı işlevler vardır.

Göstergeler

1

2 3 4

Alt menü

1  [ ]/[ ]

Bağlı Bluetooth cihaz bilgileri.

2   Bütün kaynaklar simgesi

Tüm kaynakları gösterir.

3  İkincil ekran

• [ ]/[ ] : İkincil ekran her dokunduğunuzda 
değişir. Ekranda sola veya sağa kaydırarak 
İkincil ekranı da değiştirebilirsiniz.

• Göstergeler: Geçerli kaynak durumunu 
görüntüler vs.

 – [MUTE]: Sessiz işlevi aktiftir.

 – [LOUD]: Ses yüksekliği kontrolü işlevi açıktır.

• Alt menü
 – [ ]: Simgeye dokunulduğunda yapılan işlem:

İlk dokunma ekranı koyulaştırır, ikinci dokunma 

ekranı daha da koyulaştırır ve üçüncü dokunma 

ekranı orijinal parlaklığına döndürür.

 – [ ]: Grafik Ekolayzer ekranını görüntüler. (S.47)

 – [ ]: UYGULAMA (Apple CarPlay/ Android Auto) 

ekranını görüntüler. 

4  [Û]

Eller Serbest ekranını görüntülemek için 
dokunun. (S.43)

Apple CarPlay veya Android Auto olarak 
bağlanırken, Apple CarPlay veya Android 
Auto'da sağlanan bir telefon olarak çalışır.
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İŞLEV ekranı

1  [FNC] düğmesine basın.

hh İŞLEV ekranı görünür.

2  İŞLEV ekranını görüntülemek için 
dokunun. 

Menünün içerikleri aşağıdaki gibidir.

• KURULUM Menü ekranını görüntüler. 

• UYGULAMA (Apple CarPlay/Android Auto) 
ekranını görüntüler. 

• Ekran Ayarlama ekranını görüntüler.

• Görüşme kamerasını görüntüler. 

• Kaynak seçme ekranını görüntüler. 
(S.36)

• Ekranı kapatır. (S.38)

• Ses ekranını görüntüler. (S.46)

• İŞLEV ekranını kapatın.

Ekranı kapatın

1  İŞLEV ekranında [ ] öğesini seçin.

 ● Ekranı açmak için

1  Ekrana dokunun.

Liste ekranı

Çoğu kaynağın liste ekranlarında bazı ortak işlev 
tuşları vardır.

61 2

3 4 5

1  

Liste türü seçim penceresini görüntüler.

2   

Müzik/film dosya listesini görüntüler.

3   Metin kaydırma

Görüntülenen metinleri kaydırır.

4   vs. 

Çeşitli işlevlere sahip anahtarlar burada 
görüntülenir.

• [ ] : Geçerli parçayı içeren klasördeki tüm 
parçaları oynatır.

• [ ] [ ] : Üst hiyerarşiye geçer.

5  [ ] / [ ] / [ ] / [ ] Sayfa kaydırma

Sayfayı, [ ]/[ ] tuşuna basarak daha fazla 
öğe görüntüleyecek şekilde değiştirebilirsiniz.

• [ ]/[ ] : En üst veya en alt sayfayı 
görüntüler.

6   Dönüş

Önceki ekrana döner.

NOT

• Liste ekranından etkinleştirilemeyen düğmeler 

görüntülenmez.
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USB

USB cihaz bağlanması

1 USB cihazını USB kablosuyla bağlayın. 
(S.52)

2 [ ] düğmesine basın.

3 [ ] öğesine dokunun.

4 [USB] öğesine dokunun. (S.36)

 Ñ USB cihazının bağlantısını 
kesin

1 [ ] düğmesine basın.

2 [ ] öğesine dokunun.

3 [USB] dışında bir kaynağa dokunun. 

4 USB cihazını çıkarın.

 Ñ Kullanılabilir USB cihazı

Bu birim üzerinde bir yığın depolama sınıfı USB 
aygıtı kullanabilirsiniz. 

Bu kılavuzda görünen “USB device” kelimesi bir 
flash bellek cihazını belirtir.

USB Temel İşlem

Çoğu işlev kaynak kumanda ekranı ve oynatma 
ekranından kontrol edilebilir.

Kumanda ekranı

2

3

1

1  [ ] / [ ]

• [ ] : Geçerli parçayı/klasörü tekrarlar. Tuşa 
her dokunuşta, tekrarlama modu şu sırayla 
değişir; 
Dosya tekrarı ([ ]), Klasör tekrarı ([ ]), 
Tümünü tekrarla ([ ])

• [ ] : Geçerli klasördeki tüm parçaları rastgele 
oynatır. Tuşa her dokunduğunuzda, rastgele 
mod şu sırayla devreye girer; 
Rastgele dosya ([ ]), Rastgele kapalı ([ ])

2  Parça bilgisi

Geçerli dosyanın bilgilerini görüntüler. 

3  [Çalışma tuşları

• [1] : Parça/dosya arar. Arama işlemi hakkındaki 
ayrıntılar için, bkz. Kullanım Kılavuzu.

• [E] [F] : Önceki/sonraki parçayı/dosyayı 
arar.
Hızlı ileri sarmak veya geriye doğru hızlıca 
ilerlemek için dokunup basılı tutun.

• [D/H] : Çalar veya duraklatır.

• [ ] : Sesi kapatmak veya kapatmamak için 
dokunun.
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Alıcı

Tuner Temel İşlemi

Çoğu işlev kaynak kumanda ekranından kontrol 
edilebilir.

Tuner kaynağına girmek için kaynak seçim 
ekranındaki [Tuner] simgesine dokunun. 
(S.36)

Kumanda ekranı

4

6

5

3

1

2

Çekmeceyi açın

4

7

5

1  Bilgi ekranı

Geçerli istasyonun bilgilerini görüntüler: Frekans

[ ] öğesine dokunmak, İçerik A ile İçerik B 
arasında geçiş yapmanıza olanak tanır.

 – A İçeriği: PS adı, Radyo Metni, PTY Türü
 – B İçeriği: Radyo Metni artı, Sanatçı Başlığı

[Preset#]: Ön ayar numarası

2  Arama modu

Arama modunu şu sıra ile değiştirir; [AUTO1], 
[AUTO2], [MANUAL].

• [AUTO1]: Otomatik olarak iyi bir istasyona 
sahip bir istasyona girer.

• [AUTO2]: İstasyonları art arda buluyor.

• [MANUAL]: Sonraki frekansa manuel olarak 
geçilir.

3  Çalışma tuşları

• [E] [F] : Bir istasyon bulur. Frekans 
değiştirme yöntemi değiştirilebilir (tablo 2'ye 
bakınız).

• [ ] : Sesi kapatmak veya kapatmamak için 
dokunun.

4  Ön ayar listesi

• Ön Ayar listesini görüntülemek için, ekranın 
sağ tarafına dokunun. Listeyi kapatmak için 
tekrar dokunun.

• Hafızaya alınan istasyonu geri çağırır. 

• 2 saniye dokunulduğunda, mevcut alıcı 
istasyonu hafızaya kaydeder.

5  İşlev paneli

İşlev panelini görüntülemek için ekranın sol 
tarafına dokunun. Paneli kapatmak için tekrar 
dokunun. 

• [TI] (Yalnızca FM): Trafik bilgileri modunu açık 
olarak ayarlar. Ayrıntılar için, bkz. Kullanım 
Kılavuzu.

• [SETUP] (Yalnızca FM): Tuner KURULUM 
ekranını görüntüler. Ayrıntılar için, bkz. 
Kullanım Kılavuzu.

• [AME] : İstasyonlarda otomatik olarak ön ayar 
yapar. Ayrıntılar için, bkz. Kullanım Kılavuzu.

• [PTY] (Yalnızca FM): Program türünü 
belirleyerek bir programı arar. Ayrıntılar için, 
bkz. Kullanım Kılavuzu.

• [MONO] (Yalnızca FM): Mono alımı seçin.

• [LO.S] (Yalnızca FM): Local Seek işlevini açar 
veya kapatır.

6  [FM] [AM]

Grubu değiştirir.

7  Gösterge Öğeleri

• [ST]: Bir stereo yayın alınıyor.

• [MONO]: Zorlanmış mono işlevi açıktır.

• [AF]: AF arama işlevi açıktır.

• [LOS]: Yerel Arama fonksiyonu açıktır.

• [RDS]: AF işlevi açıkken Radyo Veri Sistemi 
istasyonunun durumunu gösterir.

Beyaz: Radyo Veri Sistemi alınmaktadır.

Turuncu: Radyo Veri Sistemi alınmıyor.
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• [TI]: Trafik bilgisinin alındı durumunu gösterir.
Beyaz: TP alınıyor.

Turuncu: TP alınmıyor.

Hafıza İşlemi

 Ñ Oto hafıza

İyi bir kapsama alanına sahip istasyonları 
hafızaya otomatik olarak kaydedebilirsiniz.

1 İstediğiniz bant tuşuna dokunun.

2 Ekranın sol tarafında bulunan [ ] öğesine 
dokunun.  
[AME] öğesine dokunun.

hh Bir onay ekranı görüntülenir.

3 [Yes] öğesine dokunun.

hh Oto hafıza başlar.

 Ñ Manuel hafıza

Mevcut alıcı istasyonu hafızasında 
saklayabilirsiniz.

1 Belleğe kaydetmek istediğiniz istasyonu 
seçin.

2 2 saniye boyunca istasyonu kaydetmek 
istediğiniz [FM#] (#: 1-24) veya [AM#] (#: 
1-12) öğesine dokunun.
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Bluetooth Kontrolü

 Ñ Cep telefonu ve Bluetooth ses 
çalar hakkında

Bu ünite aşağıdaki Bluetooth özelliklerine 
uygundur:

Sürüm

Bluetooth Ver. 4.1

Profil

Cep telefonu:

HFP (Eller Serbest Profili)

SPP (Seri Port Profili) 

PBAP (Telefon Rehberi Erişim Profili)

Ses çalar:

A2DP (Gelişmiş Ses Yayılımı Profili)

AVRCP (Ses/Video Uzaktan Kumanda Profili)

Ses kod çözücü

SBC, AAC

NOT

• Bluetooth işlevini destekleyen birimler, Bluetooth 

SIG tarafından öngörülen yordamı izleyerek 

Bluetooth Standardına uygunluk belgesine 

sahiptir.

• Bununla birlikte, bu tür ünitelerin türüne bağlı 

olarak cep telefonunuzla iletişim kurması 

imkansız olabilir.

Bluetooth cihazından kayıt olma

Bluetooth işlevi kullanılmadan önce Bluetooth 
ses çalar veya cep telefonunu bu üniteye 
kaydetmek gereklidir.

1 Akıllı telefonunuzdaki/cep 
telefonunuzdaki Bluetooth işlevini açın.

2 Akıllı telefonunuzdan/cep 
telefonunuzdan (“KW-M*****”) ünitesini 
arayın.

3 Görüntülenen mesajlara göre akıllı 
telefonunuzu/cep telefonunuzu çalıştırın.

 ■ Akıllı telefondaki/cep telefonundaki 
isteği onaylayın.

 ■ Bir PIN kodu gerekiyorsa PIN kodunu 
girin (“0000”).

4 [FNC] düğmesine basın.

hh İŞLEV ekranı görünür.

5 [ ] dokunun.

hh KURULUM Menü ekranı görünür.

6 [Bluetooth] öğesine dokunun.

hh Bluetooth KURULUM ekranı görüntülenir.
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7 Bluetooth KURULUM ekranında 
[Select Device] seçeneğine dokunun.

8 Bağlanmak istediğiniz [ ] öğesine 
dokunun.

NOT

• Simge yanarsa, ünite o cihazı kullanacak 

demektir.

Kayıtlı Bluetooth cihazını silmek için

1 [ ] dokunun.

hh Onay mesajı görüntülenir.

2 [Yes] öğesine dokunun.

Eller Serbest Üniteyi Kullanma

Telefon işlevini, Bluetooth telefonunu bu birime 
bağlayarak kullanabilirsiniz.

NOT

• Apple CarPlay veya Android Auto 

bağlanmaktayken, Bluetooth Hands-Free işlevi 

kullanılamaz. Yalnızca Apple CarPlay veya 

Android Auto Hands-Free işlevi kullanılabilir.

 Ñ Bir arama yapma

1 [Phone]/[Û] öğesine dokunun.

hh Eller Serbest ekranı görüntülenir.

2 Bir arama yöntemi seçin.

• [ ]: Arama kayıtlarını kullanarak arama

• [ ]: Telefon defterini kullanarak arama

• [ ]: Ön ayar numarasını kullanarak 
arama

• [ ]: Bir telefon numarası girerek arama

• [ ]: Ses Tanıma

• [ ]: Bluetooth KURULUMU

 ● Bluetooth KURULUMU

1) [ ] dokunun.
Bluetooth KURULUM ekranı görüntülenir.

NOT

• Görüntülenen pil ve anten gibi durum simgeleri, 

cep telefonunda gösterilenlerden farklı olabilir.

• Cep telefonunu özel modda ayarlamak, ahizesiz 

kullanım işlevini devre dışı bırakabilir.
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Arama kayıtlarını kullanarak arama

1 [ ] dokunun.

2 Listeden telefon numarasını seçin.

Bir telefon numarası girerek arama

1 [ ] dokunun.

2 Sayı tuşlarıyla bir telefon numarası girin.

3 [ ] dokunun.

Ön ayar numarasını kullanarak arama

1 [ ] öğesine dokunun.

2 İsim veya telefon numarasına dokunun.

Telefon defterini kullanarak arama

1 [ ] öğesine dokunun.

2 Listeden aramak istediğiniz kişiyi seçin.

3 Listeden telefon numarasını seçin.

NOT

• Hiçbir Telefon Defteri indirilmediyse, 

[Download Phonebook Now] öğesine 

dokunmak Telefon Defteri'nin indirilmesini 

başlatır.
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 Ñ Arama alınması

1 Bir telefon aramasını cevaplamak için [ ] 
öğesine veya gelen aramayı reddetmek 

için [ ] öğesine dokunun.

NOT

• Görüşme kamerasını izlerken, bir arama gelir 

dahi olsa bu ekran görüntülenmez. Bu ekranı 

görüntülemek için, aracın vites topuzunu sürücü 

konumuna geri döndürün.

Aramayı sonlandırmak

1 Konuşurken [ ] öğesine dokunun.

 Ñ Bir arama sırasında işlemler

 ● Alıcı ses seviyesini ayarlayın

[－] veya [＋] düğmesine basın.

 ● Çevir sesi çıkışı

Ton girişi ekranını görüntülemek için [DTMF] 
seçeneğine dokunun.

Ekrandaki istediğiniz tuşlara dokunarak sesler 
gönderebilirsiniz.

 ● Konuşan ses çıkışını değiştirme

Her seferinde [ ]/ [ ] seçeneğine 
dokunmak konuşma ses çıktısını cep telefonu ve 
hoparlör arasında değiştirir.

 ● Görüşme beklemede

Başka bir çağrıda konuşurken bir çağrı 
aldığınızda, [ ] düğmesine dokunarak yeni 
gelen çağrıyı cevaplayabilirsiniz. Mevcut çağrı 
beklemede.

[ ] öğesine her dokunduğunuzda, arayan kişi 
değişecektir.

[ ] seçeneğine dokunduğunuzda, geçerli çağrı 
sona erecek ve bekletilen çağrıya geçilecektir.
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Ses Kontrolü

Ses dengesi ya da subwoofer seviyesi gibi çeşitli 
ayarları yapabilirsiniz.

1 [FNC] düğmesine basın.

hh İŞLEV ekranı görünür.

2 [ ] öğesine dokunun.

 Ñ Genel Sesin Denetimi

1 [FNC] düğmesine basın.

hh İŞLEV ekranı görünür.

2 [ ] öğesine dokunun.

hh Ses ekranı görüntülenir.

3 [Fader / Balance] öğesine dokunun.

4 Her maddeyi aşağıdaki gibi ayarlayın.

 ■ [Fader] / [Balance]
Dokunulan alanın etrafındaki ses seviyesini 
ayarlayın.

[C] ve [D] sağ ve sol ses düzeyi dengesini 
ayarlar.

[R] ve [S] ön ve arka ses düzeyi dengesini 
ayarlar.

 ■ [Center]
Ayarlamayı silin.



Ses Kontrolü

47TÜRKÇE

 Ñ Ekolayzer Kontrolü

Ekolayzeri, her kategori için en iyileştirilmiş ayarı 
seçerek ayarlayabilirsiniz.

1 [FNC] düğmesine basın.

hh İŞLEV ekranı görünür.

2 [ ] öğesine dokunun.

hh Ses ekranı görüntülenir.

3 [Equalizer] öğesine dokunun.

4 Ekrana dokunun ve Grafik Ekolayzer'i 
istediğiniz gibi ayarlayın.

 ■ [ALL SRC]
Tüm kaynaklara ayarlanmış ekolayzer 
uygulayın. Onay ekranında [ALL SRC] 
öğesine ve ardından [OK] öğesine dokunun. 

 ■ Artım seviyesi (noktalı çerçeve alanı)
Artım seviyesini, her frekans çubuğuna 
dokunarak ayarlayın.

Frekans çubuğunu seçebilir ve seviyesini [R], 
[S] kadar ayarlayabilirsiniz.

 ■ [Preset Select]
Önceden ayarlanmış ekolayzer eğrisini 
çağırmak için ekranı görüntüler.

 ■ [Initialize]
Geçerli EQ eğrisi yataya döner.

 ■ [Memory]
Ayarlanan ekolayzer eğrisini “[User1]” 
öğesinden “[User3]” öğesine kaydeder.

 ■ [Bass EXT] (Bas Genişletme Ayarları)
Açıldığında, 62,5 Hz'den düşük frekans 62,5 
Hz ile aynı artım seviyesine ayarlanır.

 ■ [SW Level]
Subwoofer ses seviyesini ayarlar. 
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Bağlantı/Kurulum

Kurulumdan Önce

Üniteyi kurmadan önce lütfen aşağıdaki 
önlemleri alın.

# UYARILAR

• Kontak kablosunu (kırmızı) ve akü kablosunu 
(sarı) otomobilin şasisine (topraklama) 
bağlarsanız, kısa devreye sebep olabilirsiniz ve 
bu da yangına sebep olabilir. Bu kabloları güç 
kaynağına her zaman sigorta kutusu üzerinden 
bağlayın.

• Kontak kablosu (kırmızı) ile akü kablosu (sarı) 
hattından sigortayı çıkarmayın. Güç kaynağı 
kablolara sigorta üzerinden bağlanmalıdır.

# DİKKAT

• Bu üniteyi aracınızın konsoluna takın.
Birimin kullanımı sırasında veya kısa bir süre 
sonra bu birimin metal parçasına dokunmayın. 
Isı alıcı ve muhafaza gibi metal parçalar ısınır.

NOT

• Bu ürünün montajı ve kablo hattının çekilmesi 
beceri ve tecrübe gerektirir. En güvenli 
uygulama için, montaj ve kablo bağlantısı işini 
uzman kişilere yaptırın.

• Birimi negatif 12V DC güç kaynağına 
toprakladığınızdan emin olun.

• Üniteyi doğrudan güneş ışığına maruz kalacak 
bir yere, aşırı sıcak veya nemli ortamlara 
kurmayın. Fazla toz içeren veya su sıçrama 
ihtimali bulunan yerlerden de kaçının.

• Kendi vidalarınızı kullanmayın. Yalnızca 
ürünle birlikte verilen vidaları kullanın. Yanlış 
vidaları kullanmanız durumunda birime zarar 
verebilirsiniz.

• Güç açık değilse (“Hoparlör kablolamasında 
bir hata var. Lütfen bağlantıları kontrol edin.” 
Mesajı görüntülenir), hoparlör kablosunun kısa 
devresi olabilir veya aracın şasisine dokunmuş 
ve koruma fonksiyonu devreye girmiş olabilir. 
Dolayısıyla, hoparlör kablosunun kontrol 
edilmesi gerekir.

• Eğer otomobilinizin kontağı ACC konumuna 
sahip değilse, kontak anahtarıyla birlikte açılıp 
kapanabilmesi için kontak kablolarını güç 
kaynağına bağlayın. Kontak kablosunu, güç 

kaynağına akü kabloları gibi sürekli elektrik 
çekeceği şekilde bağlarsanız, akü bitebilir.

• Konsolun bir kapağı varsa, üniteyi, kapatma 
ve açma sırasında ön panelin kapağı 
çarpmamasını sağlamaya dikkat edin.

• Sigorta patlarsa, önce kısa devreye neden 
olacak tellerin temas etmediğinden emin olun, 
daha sonra eski sigortayı aynı voltaja sahip 
sigortayla değiştirin.

• Bağlanmayan kabloları vinil bant veya benzer 
bir malzeme ile yalıtın. Kısa devre olmasını 
önlemek için bağlanmamış kablo veya 
terminallerin uçlarında bulunan kapakları 
çıkarmayın.

• Hoparlör kablolarını kendisine karşılık gelen 
doğru terminallere bağlayın. ¤ kablolarını 
birden fazla birimle paylaştırır veya kabloları 
otomobilin içindeki metal kısımlarla 
topraklama yaptırırsanız, birim zarar görebilir 
ve çalışmayabilir.

• Sistemde yalnızca iki hoparlör bağlandığında, 
konektörleri hem ön çıkış terminallerine 
hem de arka çıkış terminallerine bağlayın 
(ön ve arka bölmeyi karıştırmayın). Örneğin, 
sol hoparlörün ¢ konektörünü ön çıkış 
terminaline bağladığınızda, ¤ konektörünü 
arka çıkış terminaline bağlamayın.

• Ünite takıldıktan sonra, fren lambalarının, 
sinyallerin, sileceklerin, vb. düzgün bir şekilde 
çalışıp çalışmadığını kontrol edin.

• Üniteyi araca monte ederken panel yüzeyine 
sertçe bastırmayın. Aksi takdirde yara izi, hasar 
veya arıza meydana gelebilir.

• Bluetooth anten yakınında metal nesneler 
varsa alım alçalabilir.

Bluetooth anten birimi
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 Ñ Kurulum için verilen 
aksesuarlar

1
(3 m)

x1

2

x1

3
(2 m)

x1

4

x1

5

(M5 × 6 mm) x6

6

(M5 × 8 mm) x6

7

x1

8

x1

 Ñ Kurulum prosedürü

1) Kısa devreyi önlemek için, anahtarı kontaktan 
çıkarın ve akünün ¤ terminali bağlantısını 
çıkarın.

2) Her birim için doğru giriş ve çıkış kablosu 
bağlantıları yapın.

3) Kabloyu kablo demetine bağlayın.

4) Kablo demetindeki Konektör B'yi (aksesuar 
8) alın ve aracınızdaki hoparlör konektörüne 
bağlayın.

5) Kablo demetindeki Konektör A'yi (aksesuar 
7) alın ve aracınızdaki harici güç konektörüne 
bağlayın.

6) Kablolama seti konektörünü birime takın.

7) Üniteyi aracınıza monte edin.

8) ¤ akü kutup başını bağlayın.

9) Sıfırlama düğmesine basın.
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Birimin kurulumu

NOT

• Ünitenin yerine sağlam bir şekilde 
kurulduğundan emin olun. Eğer ünite 
sabit değilse, arızalı çalışabilir (örn, ses 
tekleyebilir).

 Ñ Japon arabaları

5 veya 6

5 veya 6

Araç İçi Tutucu

 Ñ Düzeltme plakası 

1) Aksesuarı 2 üniteye takın.

2

 Ñ Mikrofon birimi

1) Mikrofonun (aksesuar 1) kurulum konumunu 
kontrol edin.

2) Montaj yüzeyini temizleyin.

3) Mikrofon (aksesuar 1) ayırıcıyı çıkarın ve 
mikrofonu aşağıda gösterilen yere yapıştırın.

4) Mikrofon kablosunu, kaset veya başka istenen 
yöntemi kullanarak çeşitli konumlarda 
sabitlenmiş olarak birime bağlayın.

5) Mikrofonun (aksesuar 1) yönünü sürücüye 
göre ayarlayın.

1

Ticari bir bant parçası olan bir kabloyu düzeltin.

NOT

• Gerekirse klipsleri değiştirin.
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 Ñ Trim plakasını sökme
1) Dört tırnağı (ikisi sol tarafta, ikisi sağ tarafta) 

kaldırmak için, çıkarma anahtarını (aksesuar 
4) kullanın.

4

2) Düzeltme plakasını öne doğru çekin.
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2 4 6 8
1 3 5 7

2 4 6 8
1 3 5 7

R
E

V
E

R
S

E

SUB

WOOFER

1 2 3 4

5V=1.5A

ST REMOTE

INPUT 1

ST REMOTE

INPUT 2

ST REMOTE

GND

Aracın el freni algılama svici 
kablo setine bağlayın.

Güvenliği en üst 
seviyede tutmak 
için park sensörünü 
bağladığınızdan emin 
olun.

Yeşil Işık (Park sensörü kablosu)
Aksesuar 3: Park Uzatma kablosu

Mor/Beyaz (Arka sensör 
kablosu)

Direksiyon uzaktan kumandasına
Direksiyon uzaktan kumanda özelliğini kullanmak 
için, arabanızla eşleşen özel bir uzaktan 
bağdaştırıcıya (ürünle verilmez) ihtiyacınız vardır.

İsteğe bağlı arka görüş 
kamerasını kullanırken 
aracın ters kemeri 
grubuna bağlayın.

Açık Mavi/Sarı (Direksiyon uzaktan kumandası kablosu 
yönlendirme)

Sigorta (15A)

 Ñ Kabloları terminallere bağlama

Subwoofer Ön Çıkışı 

Kapak

Kapak

FM/AM anteni

Konektör A

Konektör B

USB cihazı[2]

USB terminali[1] (1,0 m)

[1]  USB maksimum güç kaynağı akımı : 
DC 5 V = 1,5 A

[2]  Ayrı satılır

Aksesuar 7
Aksesuar 8 

FRONT OUTREAR OUT

VIDEO OUTCAM IN

Arka Ses Ön Çıkışı  
(Sol; Beyaz, Sağ; Kırmızı)

Ön Ses Ön Çıkışı  
(Sol; Beyaz, Sağ; Kırmızı)

Görsel Çıkışı (Sarı)

Arka görüş kamerası girişi (Sarı)

AV-IN (1; Sol ses, 2; Bileşik video,  
3; Topraklama, 4; Sağ ses).

Aksesuar 1:  
Bluetooth Mikrofon

Parlak Yeşil/Kırmızı

Mor/Kırmızı

Gri/Kırmızı

Aracın uzaktan kumanda setine bağlayın. Ayrıntılar 
için JVC satıcınızla iletişime geçin.
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 Ñ Bir iPhone/Android Bağlama

5V=1.5A

KS-U62 (0,8m)[3]

USB kablosu [2]

iPhone[2]

Yıldırım konektörü

Android akıllı telefon[2]

Kapak

USB terminali[1] (1,0 m)

[1]  iPhone maksimum güç kaynağı akımı :  
DC 5 V = 1,5 A

[2]  Ayrı satılır
[3]  İsteğe bağlı aksesuar

P
.C

O
N

T

A
N

T
.C

O
N

T
IL

L
U

M
I

Aksesuar 8

Aksesuar 7

Mavi  
(Güç kontrolü/ Anten kontrol kablosu)

İsteğe bağlı güç amplifikatörünü 
kullanırken ya güç kontrol 
terminaline ya da film tipi veya 
kısa kutuplu tip antenin sinyal güçlendirici 
amplifikatörünün güç terminaline bağlayın.  
(Maks. 150mA, 12V) 

Beyaz/Siyah

Gri/Siyah

Yeşil/Siyah

Mor/Siyah

Araç lambası kumanda düğmesine

Hoparlör empedansı: 4-8 Ω

Mor

Yeşil

Gri

Beyaz Ön sol 
hoparlöre

Ön sağ 
hoparlöre

Arka sol 
hoparlöre

Arka sağ 
hoparlöre

Kırmızı (Kontak 
kablosu)

Turuncu/Beyaz (Karartıcı kontrol kablosu)

Siyah (Topraklama kablosu) ¤
(Araç şasisine)

Sarı (Akü kablosu)

Kontak anahtarı

Araba sigorta kutusu

Pil
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Özellikler

 ■ Bluetooth bölümü

Frekans

: 2,402 – 2,480 GHz

RF Çıkış Gücü (E.I.R.P.)

: +8 dBm (Ort.), Güç Sınıfı 1

 ■ Genel

Çalışma Voltajı

: 12 V DC Araba Aküsü

Hoparlör empedansı

: 4 – 8 Ω

Özellikler, bildirimde bulunulmaksızın 
değiştirilebilir.

Bu Birim hakkında

 ■ Telif Hakları
• Bluetooth® markası ve logoları Bluetooth SIG, Inc.'e ait 

tescilli ticari markalardır ve bu markaların JVCKENWOOD 
Corporation tarafından herhangi bir şekilde kullanılması 
lisansa bağlıdır. Diğer ticari markalar ve ticari adlar kendi 
sahiplerine aittir.

• Windows Media is a registered trademark or trademark 
of Microsoft Corporation in the United States and/or 
other countries.

• This product is protected by certain intellectual 
property rights of Microsoft. Use or distribution of 
such technology outside of this product is prohibited 
without a license from Microsoft.

• Use of the Made for Apple badge means that an 
accessory has been designed to connect specifically 
to the Apple product(s) identified in the badge, and 
has been certified by the developer to meet Apple 
performance standards. Apple is not responsible for 
the operation of this device or its compliance with 
safety and regulatory standards. Please note that the 
use of this accessory with an Apple product may affect 
wireless performance.

• Apple, iPhone and Lightning are trademarks of Apple 
Inc., registered in the U.S. and other countries.

• Apple, Siri, Apple CarPlay and Apple CarPlay logo are 
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other 
countries.

• App Store is a service mark of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries.

• IOS is a trademark or registered trademark of Cisco in 
the U.S. and other countries and is used under license.

• Google, Android, Google Play and Android Auto are 
trademarks of Google LLC.

• To use Android Auto on your car display, you’ll need an 
Android Auto compatible vehicle or aftermarket stereo, 
an Android phone running Android 5.0 or higher, and 
the Android Auto app.

• Linux® is the registered trademark of Linus Torvalds in 
the U.S. and other countries.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT 
PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL USE OF A 
CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT DOES NOT 
RECEIVE REMUNERATION TO (¡)ENCODE VIDEO IN 
COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEO”) 
AND/OR (¡¡)DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY 
A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED 
TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR 
SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. 
SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE MPEG-4 VISUAL 
PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL 
AND NON-COMMERCIAL USE OF A CONSUMER FOR 
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(¡) ENCODING VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE 
MPEG-4 VISUAL STANDARD (“MPEG-4 VIDEO”) AND/
OR (¡¡) DECODING MPEG-4 VIDEO THAT WAS ENCODED 
BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL AND 
NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED 
FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED BY MPEG LA TO 
PROVIDE MPEG-4 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR 
SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION INCLUDING THAT RELATING TO 
PROMOTIONAL, INTERNAL AND COMMERCIAL USES 
AND LICENSING MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, LLC. 
SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE VC-1 PATENT 
PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND NON-
COMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO ( i ) ENCODE 
VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE VC-1 STANDARD 
(“VC-1 VIDEO”) AND/OR ( ii ) DECODE VC-1 VIDEO 
THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A 
PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED 
TO PROVIDE VC-1 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR 
SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. 
SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

• libFLAC
Copyright (C) 2000,2001,2002,2003,2004,2005,2006,2007
,2008,2009 Josh Coalson
Redistribution and use in source and binary forms, with 
or without modification, are permitted provided that 
the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the above 
copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the 
names of its contributors may be used to endorse or 
promote products derived from this software without 
specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND ONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED.  IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR 
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON 
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.

• libvorbis
Copyright (c) 2002-2008 Xiph.org Foundation 
Redistribution and use in source and binary forms, with 
or without modification, are permitted provided that 
the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the above 
copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the 
names of its contributors may be used to endorse or 
promote products derived from this software without 
specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR 
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON 
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.

• libogg
Copyright (c) 2002, Xiph.org Foundation Redistribution 
and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following 
conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the above 
copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the 
names of its contributors may be used to endorse or 
promote products derived from this software without 
specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR 
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON 
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.
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สำรบัญ ก่อนกำรใช้งำน
เกีย่วกบัคู่มอืเร่ิมต้นใช้งำนฉบบัย่อ

คู่มือเร่ิมตน้ใชง้านฉบบัยอ่น้ีอธิบายฟังกช์นัพ้ืนฐานของเคร่ืองน้ี
ส�าหรับการใชง้านและขอ้มูลโดยละเอียด โปรดดูคู่มือการใชง้านบน
เวบ็ไซตต่์อไปน้ี:  
<https://www.jvc.net/cs/car/>

คู่มือการใชง้านอาจมีการเปล่ียนแปลงเพ่ือแกไ้ขขอ้มูลจ�าเพาะและ
อ่ืนๆ
อยา่ลืมดาวนโ์หลดคู่มือการใชง้านฉบบัล่าสุดเพ่ืออา้งอิงขอ้มลู

วธีิกำรอ่ำนคู่มอืเล่มนี้
• หนา้จอและแผงต่างๆ ท่ีแสดงไวใ้นคู่มือฉบบัน้ีเป็นตวัอยา่งท่ีใชอ้ธิบายการ

ท�างานใหช้ดัเจน
ดว้ยเหตุน้ี จึงอาจแตกต่างจากหนา้จอหรือแผงท่ีใชง้านจริง หรือรูปแบบ
การแสดงผลบางอยา่งอาจจะแตกต่างกนั

• ภำษำในกำรแสดงผล: ใชภ้าษาองักฤษเพือ่อธิบายการใชง้าน คุณสามารถ
เลือกภาษาในการแสดงผลไดจ้ากเมนู [SETUP] ดูคู่มือการใชง้าน
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ข้อควรระวงั

# ค�ำเตอืน

Ñ เพือ่ป้องกนักำรบำดเจบ็หรือไฟไหม้ ให้ปฏบิตัติำม
ข้อควรระวงัต่อไปนี:้

• เพ่ือป้องกนักระแสไฟฟ้าลดัวงจร หา้มใส่หรือท้ิงวตัถุท่ีเป็นโลหะ
ใดๆ (เช่น เหรียญ หรือเคร่ืองมือท่ีเป็นโลหะ) ไวด้า้นในเคร่ือง

• หา้มดูหรือเพง่มองไปยงัหนา้จอของเคร่ืองเม่ือคุณก�าลงัขบัรถเป็น
ระยะเวลายาวนาน

• หากคุณประสบปัญหาใด ๆ ในระหวา่งการติดตั้ง ใหป้รึกษาผูจ้ดั
จ�าหน่าย JVC ของคุณ

Ñ ข้อควรระวงัในกำรใช้เคร่ืองนี้
• เม่ือคุณซ้ืออุปกรณ์เสริม ใหต้รวจสอบกบัผูแ้ทนจ�าหน่าย JVC 

ของคุณ เพ่ือใหแ้น่ใจวา่อุปกรณ์ดงักล่าวสามารถท�างานเขา้กนัได้
กบัรุ่นของคุณและสามารถใชง้านในพ้ืนท่ีของคุณได้

• คุณสามารถเลือกภาษาในการแสดงเมนู แทก็ไฟลเ์สียง ฯลฯ ดู
คู่มือการใชง้าน

• ระบบขอ้มูลทางวทิย ุ(Radio Data System) หรือคุณสมบติัของ
ระบบ Radio Broadcast Data System จะไม่ท�างานเม่ือไม่มีสถานี
กระจายเสียงรองรับสญัญาณดงักล่าว

Ñ กำรป้องกนัหน้ำจอ
• เพ่ือป้องกนัไม่ใหจ้อเสียหาย หา้มเปิดจอดว้ยการปากกาลกูล่ืนหรือ

เคร่ืองมือท่ีคลา้ยคลึงกนัท่ีมีปลายแหลม

Ñ กำรท�ำควำมสะอำดเคร่ือง
• หากหนา้กากของเคร่ืองมีคราบ ใหเ้ชด็ออกแลว้ดว้ยผา้แหง้นุ่ม 

เช่น ผา้ซิลิคอน หากหนา้กากมีคราบสกปรกมาก ใหเ้ชด็คราบออก
ดว้ยผา้บิดหมายท่ีใส่สารท�าความสะอาดท่ีเป็นกลาง จากนั้นใหเ้ชด็
อีกคร้ังดว้ยผา้นุ่มแหง้และสะอาด

หมำยเหตุ
• การใชส้ารท�าความสะอาดฉีดไปท่ีเคร่ืองโดยตรงอาจส่งผลกระทบ

ต่อช้ินส่วนของเคร่ือง การเชด็หนา้กากดว้ยผา้แขง็ หรือใชข้องเหลว
ท่ีละลายไดอ้ยา่งทินเนอร์หรือแอลกอฮอล ์อาจท�าใหเ้กิดรอยข่วนบน
พื้นผวิหรือลบรอยพมิพท่ี์สกรีนไวไ้ด้

Ñ วธีิรีเซ็ตเคร่ืองของคุณ
• หากเคร่ืองหรือเคร่ืองท่ีเช่ือมต่อไม่สามารถท�างานไดอ้ยา่งถกู

ตอ้ง ใหรี้เซ็ตเคร่ืองน้ี 1 กดปุ่ม <Reset> เคร่ืองจะกลบัสู่การตั้ง
ค่าจากโรงงาน

ปุ่มรีเซ็ต
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กำรใช้งำนพืน้ฐำน
ฟังก์ชันของปุ่มต่ำงๆ ทีแ่ผงด้ำนหน้ำ

1
2

3

4

5

6

หมำยเหตุ
• แผงต่างๆ ท่ีแสดงในคู่มือน้ีเป็นตวัอยา่งท่ีใชอ้ธิบายการท�างานให้

ชดัเจน ดว้ยเหตุน้ี จึงอาจแตกต่างจากแผงท่ีใชง้านจริง

ช่ือ
• กำรด�ำเนินกำร

1 รีโมทเซ็นเซอร์
• รับสญัญาณรีโมทคอนโทรล

2
[ ]
• แสดงหนา้จอการจดจ�าเสียง

3 [FNC]/[ ]
• แสดงหนา้จอ FUNCTION 
• ระบบจะแสดงหนา้จอ APP (Apple CarPlay/Android Auto) 

เม่ือกดคา้งไว ้1 วนิาที

4 [＋], [－] (ระดบัเสียง)
• ปรับระดบัเสียง

เสียงจะดงัจนถึงระดบั 15 เม่ือคุณกด ＋ คา้งไว้

5
[ ] / [ ]
• Displays the HOME screen (หน้า 61).
• การกดคา้งไว ้1 วนิาทีจะเป็นการปิดเคร่ือง
• เม่ือปิดเคร่ือง ใหเ้ปิดใหม่อีกคร้ัง

6 รีเซ็ต
• หากเคร่ืองหรือเคร่ืองท่ีเช่ือมต่อไม่สามารถท�างานไดอ้ยา่ง

ถกูตอ้ง เคร่ืองจะกลบัสู่การตั้งค่าเร่ิมตน้เม่ือกดปุ่มน้ี

กำรเปิดเคร่ือง
วธีิการเปิดเคร่ืองจะแตกต่างกนัไปในแต่ละรุ่น

1  กดปุ่ม [ ]

hhเคร่ืองถูกเปิด

 ● กำรปิดเคร่ือง:

1  กดปุ่ม [ ] ค้ำงไว้ 1 วนิำที

หมำยเหตุ
• หากคร้ังน้ีเป็นคร้ังแรกท่ีเปิดเคร่ืองหลงัการติดตั้ง จ �าเป็นตอ้งด�าเนิน

การตั้งค่าเบ้ืองตน้ (หน้า 59)
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กำรเร่ิมต้นใช้งำน

กำรตั้งค่ำเร่ิมต้น
การด�าเนินการเช่นน้ีใหท้�าเม่ือคุณใชเ้คร่ืองน้ีเป็นคร้ังแรก

1  ตั้งค่ำแต่ละรำยกำรดงัต่อไปนี้

 ■ [Language]
เลือกภาษาท่ีใชส้�าหรับหนา้จอควบคุมหนา้จอและการตั้งค่า
รายการ ค่าเร่ิมตน้คือ “[British English(en)]”

1�แตะ [Language]

2�แตะ [Language Select]

3�เลือกภาษาท่ีตอ้งการ
4�แตะ [ ]

 ■ [Clock]
ปรับนาฬิกา
ส�าหรับรายละเอียดในการใชง้าน ดูค่าปฏิทนิ/นาฬิกา (หน้า 59)

 ■ [Display]
ตั้งค่าภาพบนหนา้จอ
1�แตะ [Display]

2�แตะท่ี [Background]

3�เลือกภาพ
4�แตะ [ ]

คุณสามารถดูรายละเอียดการใชง้านไดใ้นคู่มือการใชง้าน

 ■ [Camera]
ก�าหนดค่าพารามิเตอร์ส�าหรับกลอ้ง
1�แตะ [Camera]

2�ตั้งค่าแต่ละรายการแลว้แตะ [ ]

ดูรายละเอียดการใชง้านไดใ้นคู่มือการใชง้าน
 ■ [DEMO]

ตั้งค่าโหมดสาธิต ค่าเร่ิมตน้อยูท่ี่ “ON”
1�แตะท่ี [DEMO] และตั้งค่าเป็น [ON] หรือ [OFF]

2  แตะ [Finish]

หมำยเหตุ
• การตั้งค่าเหล่าน้ีสามารถก�าหนดไดจ้ากเมนู SETUP 

ค่ำปฏทินิ/นำฬิกำ

1  กดปุ่ม [FNC]

hhหนา้จอ FUNCTION จะปรากฏข้ึน

2  แตะที ่ [ ]

hhหนา้จอเมนู SETUP (การตั้งค่า) จะปรากฏข้ึน
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3  แตะ [User Interface]

hhหนา้จอ User Interface (ส่วนติดต่อกบัผูใ้ช)้ จะปรากฏข้ึน

4  แตะที ่[Clock Adjust]

5  ปรับวนัที ่จำกน้ันให้ปรับเวลำ

6  แตะ [Set]

หมำยเหตุ
• ปิดใชง้าน [RDS CT] ก่อนท่ีจะปรับนาฬิกา ดูคู่มือการใชง้าน

กำรปรับระดบัเสียง
ปรับระดบัเสียง (0 ถึง 40),
กด [＋] เพือ่เพิม่ และกด [－] เพือ่ลด
กด [＋] คา้งไวเ้พือ่เพิม่ระดบัเสียงต่อเน่ืองไปจนถึงระดบั 15

กำรใช้งำนหน้ำจอสัมผสั
ด�าเนินการจากหนา้จอโดยคุณจะตอ้งกดสมัผสั กดคา้ง ตวดัหรือ
กวาดน้ิวเพือ่เลือกรายการ แสดงหนา้จอเมนูค่าปรับตั้ง หรือเปล่ียน
หนา้เอกสาร ฯลฯ 

 ● กดเลอืก
กดเลือกหนา้จออยา่งเบามือเพ่ือเลือก
รายการบนหนา้จอ

 ● กดค้ำง
กดท่ีหนา้จอคา้งไวจ้นกวา่จอแสดงผลจะ
เปล่ียนแปลงหรือมีขอ้ความปรากฏข้ึน

 ● ตวดันิว้
เล่ือนน้ิวไปทางซา้ยหรือขวาท่ีหนา้จอ
อยา่งรวดเร็วเพือ่เปล่ียนหนา้
คุณสามารถเล่ือนหนา้จอรายการไดด้ว้ย
การตวดัหนา้จอข้ึน/ลง

 ● กวำดนิว้
เล่ือนน้ิวข้ึนหรือลงเพ่ือไล่รายการหนา้จอ
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การควบคมุการสัมผสัด้วยท่าทาง:
คุณสามารถควบคุมการเล่นโดยเคล่ือนไหวน้ิวมือบนแผงสมัผสั
ไดด้งัน้ี (ส�าหรับแหล่งสญัญาณบางแห่ง จะใชก้ารสัง่งานดว้ยการ
เคล่ือนไหวไม่ได)้
• การเล่ือนน้ิวมือข้ึน/ลง: 

-  ฟังกช์นัเหมือนกบัการกด [ ]/[ ] (ส่ือ) ในหนา้จอควบคุม 
USB 

-  ส�าหรับเคร่ืองรับวทิย ุสถานีกระจายเสียงวทิยท่ีุก�าหนดไวล่้วง
หนา้ (Tuner Preset) จะถกูสลบั

• การเล่ือนน้ิวมือไปทางซา้ย/ทางขวา: ท�างานเหมือนกบัการกด 
[E]/[F]

• การเล่ือนน้ิวของคุณตามเขม็นาฬิกาหรือทวนเขม็นาฬิกา: เพ่ิม/
ลดเสียง

ค�ำอธิบำยหน้ำจอ HOME (หน้ำหลกั)
ฟังกช์นัส่วนใหญ่สามารถใชง้านไดจ้ากหนา้จอ HOME (หนา้หลกั)

41 5 1

1 2 3 1

1 • ไอคอนทางลดัของแหล่งสญัญาณท่ีเล่น (หน้า 62)

2 • ขอ้มูลแหล่งสญัญาณปัจจุบนั
• แตะเพื่อแสดงหนา้จอควบคุมแหล่งสญัญาณปัจจุบนั

3 • วดิเจต็

4 • แสดงหนา้จอการเลือกแหล่งสญัญาณ (หน้า 62)

5 • แสดงหนา้จอเมนูการตั้งค่า 

แสดงหน้ำจอ HOME

1  กดปุ่ม [ ]

hhหนา้จอ HOME (หนา้หลกั) จะปรากฏข้ึน

รำยละเอยีดหน้ำจอกำรเลอืกแหล่งสัญญำณ
คุณสามารถแสดงแหล่งสญัญาณการเปิดเล่นทั้งหมดและตวัเลือก
ต่างๆ จากหนา้จอการเลือกแหล่งสญัญาณ

2 3

1

1 • เปล่ียนแหล่งขอ้มูลการเล่น
ส�าหรับแหล่งการเล่นส่ือ โปรดดู การเลอืกแหล่งสัญญาณ
การเล่น (หน้า 62)

2 • ยอ้นกลบัไปยงัหนา้จอก่อนหนา้

3 • แสดงหนา้จอเมนูการตั้งค่า 
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กำรเลอืกแหล่งสัญญำณกำรเล่น

1  แตะ [ ] บนหน้ำจอหลกั
จากหนา้จอ คุณสามารถเลือกแหล่งสญัญาณและฟังกช์นั
ต่างๆ ได้

• เปล่ียนไปใชห้นา้จอ Apple CarPlay จาก iPhone ท่ี
เช่ือมต่ออยู่

• เปล่ียนไปใชห้นา้จอ USB Mirroring จากสมาร์ทโฟน 
Android ท่ีเช่ือมต่ออยู ่
จ �าเป็นตอ้งเช่ือมต่อสมาร์ทโฟน Android ดว้ย
แอปพลิเคชนั “Mirroring OA for JVC” ท่ี
ติดตั้งไว ้และตั้งค่า [Mode] เป็น 
[Mirroring for Android™]

• สลบัไปยงัการกระจายเสียงวทิย ุ(หน้า 66)

• แสดงหนา้จอ Hands Free (แฮนดฟ์รี) (หน้า 69)
เม่ือไม่ไดเ้ช่ือมต่อทั้ง Apple CarPlay, Android Auto หรือ
โทรศพัท ์Bluetooth Hands-Free ระบบจะแสดงขอ้ความ 
“[Disconnected]” ข้ึนมาบนหนา้จอ TEL
ขณะเช่ือมต่อเป็น Apple CarPlay หรือ Android Auto 
สามารถใชเ้ป็นโทรศพัทใ์น Apple CarPlay หรือ 
Android Auto

• เปล่ียนไปใชห้นา้จอ Android Auto จากสมาร์ทโฟน 
Android ท่ีเช่ือมต่ออยู ่
จ �าเป็นตอ้งเช่ือมต่อสมาร์ทโฟน Android ท่ี
รองรับ Android Auto และตั้งค่า [Mode] เป็น 
[Android Auto]

• เล่นเคร่ืองเล่นเสียง Bluetooth

• เล่นไฟลบ์นอุปกรณ์ USB (หน้า 65)

• เปล่ียนเป็นองคป์ระกอบภายนอกท่ีเช่ือมต่อกบัขั้วต่อ
อินพตุ AV-IN 

• ปิดแหล่งสญัญาณ AV (หน้า 62)

หำกต้องกำรปิดแหล่งสัญญำณ AV

1  แตะ [ ] บนหน้ำจอหลกั

2  แตะที ่[AV Off]
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รำยละเอยีดหน้ำจอควบคุมแหล่งสัญญำณ
มีฟังกช์นับางอยา่งท่ีสามารถท�างานจากหนา้จอส่วนใหญ่

สญัลกัษณ์บ่งช้ี

1

2 3 4

เมนูยอ่ย

1  [ ]/[ ]

ขอ้มลูอุปกรณ์ Bluetooth ท่ีเช่ือมต่อ

2   ไอคอนแหล่งสัญญำณทั้งหมด
แสดงแหล่งสญัญาณทั้งหมด

3  หน้ำจอทีส่อง
• [ ]/[ ]: หนา้จอท่ีสองจะเปล่ียนทุกคร้ังท่ีคุณแตะ นอกจากน้ีคุณ

ยงัสามารถแกไ้ขหนา้จอ Secondary (ท่ีสอง) ไดโ้ดยตวดัน้ิวไปทาง
ซา้ยหรือขวาท่ีหนา้จอ

• สญัลกัษณ์บ่งช้ี: แสดงสภาพแหล่งสญัญาณปัจจุบนัและอ่ืนๆ
 – [MUTE]: เปิดใชฟั้งกช์นัปิดเสียง
 – [LOUD]: เปิดใชฟั้งกช์นัควบคุมความดงั

• เมนูยอ่ย
 – [ ]: การท�างานเม่ือแตะท่ีไอคอน:
การแตะคร้ังแรกจะท�าใหห้นา้จอมืดลง การแตะคร้ังท่ีสองจะท�าใหห้นา้
จอมืดลงกวา่เดิม และการแตะคร้ังท่ีสามจะท�าใหค้วามสวา่งของหนา้
จอกลบัสู่ระดบัปกติ

 – [ ]: แสดงหนา้จอกราฟิกอีควอไลเซอร์ (หน้า 73)
 – [ ]: แสดงหนา้จอแอป (Apple CarPlay/Android Auto) 

4  [Û]

แตะเพือ่แสดงหนา้จอ Hands Free (แฮนดฟ์รี) (หน้า 69)
ขณะเช่ือมต่อเป็น Apple CarPlay หรือ Android Auto สามารถใช้
เป็นโทรศพัทใ์น Apple CarPlay หรือ Android Auto
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หน้ำจอ FUNCTION

1  กดปุ่ม [FNC]

hhหนา้จอ FUNCTION จะปรากฏข้ึน

2  แตะเพือ่แสดงหน้ำจอ FUNCTION 

เน้ือหาของเมนูเป็นดงัต่อไปน้ี

• แสดงหนา้จอเมนูการตั้งค่า 

• แสดงหนา้จอแอป (Apple CarPlay/Android Auto) 

• แสดงหนา้จอการปรับหนา้จอ

• แสดงมุมมองกลอ้ง 

• แสดงหนา้จอการเลือกแหล่งสญัญาณ (หน้า 62)

• ปิดจอแสดงผล (หน้า 64)

• แสดงหนา้จอของเสียง (หน้า 72)

• ปิดหนา้จอ FUNCTION

ปิดหน้ำจอ

1  เลอืก [ ] บนหน้ำจอ FUNCTION

 ● หำกต้องกำรเปิดหน้ำจอ

1  ให้แตะทีจ่อแสดงผล

หน้ำจอรำยกำร
มีปุ่มฟังกช์นัทัว่ไปท่ีหนา้จอรายช่ือของแหล่งสญัญาณส่วนใหญ่

61 2

3 4 5

1  

แสดงหนา้ต่างการเลือกประเภทรายการ

2   

แสดงรายการไฟลเ์พลง/ภาพยนตร์

3   เลือ่นข้อควำม
เล่ือนขอ้ความท่ีแสดง

4   ฯลฯ 
ปุ่มท่ีมีฟังกช์นัหลากหลายจะแสดงตรงน้ี
• [ ] : เล่นแทร็กทั้งหมดในโฟลเดอร์ท่ีมีแทร็กปัจจุบนั
• [ ] [ ] : เล่ือนไปยงัล�าดบัขั้นท่ีสูงกวา่
5  [ ]/[ ]/[ ]/[ ] เลือ่นหน้ำ

คุณสามารถเปล่ียนหนา้ท่ีจะแสดงรายการเพ่ิมเติมไดโ้ดยการกด 
[ ]/[ ]

• [ ]/[ ]: แสดงดา้นบนหรือดา้นล่างของหนา้เอกสาร

6   ย้อนกลบั
ยอ้นกลบัไปยงัหนา้จอก่อนหนา้

หมำยเหตุ
• จะไม่แสดงปุ่มท่ีไม่สามารถใชง้านไดจ้ากหนา้จอรายการ
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USB

กำรเช่ือมต่ออปุกรณ์ USB

1 เช่ือมต่ออุปกรณ์ USB ด้วยสำย USB (หน้า 78)

2 กดปุ่ม [ ]

3 แตะ [ ]

4 แตะ [USB] (หน้า 62)

Ñ หยุดกำรเช่ือมต่ออุปกรณ์ USB

1 กดปุ่ม [ ]

2 แตะ [ ]

3 แตะแหล่งสัญญำณอืน่นอกเหนือจำก [USB] 

4 ถอดอุปกรณ์ USB ออก

Ñ อุปกรณ์ USB ทีส่ำมำรถใช้ได้
คุณสามารถใชอุ้ปกรณ์ท่ีมีคลาสของท่ีเกบ็ขอ้มูลขนาดใหญ่กบั
เคร่ืองน้ีได ้
ค �าวา่ “USB device” ท่ีปรากฏข้ึนในคู่มือน้ี หมายความถึงอุปกรณ์
หน่วยความจ�าแฟลช

กำรใช้งำนพืน้ฐำนส�ำหรับ USB
ฟังกช์นัส่วนใหญ่สามารถควบคุมไดจ้ากหนา้จอการควบคุมแหล่ง
สญัญาณและหนา้จอการเล่น

หน้ำจอกำรควบคุม
2

3

1

1  [ ] / [ ]

• [ ]: เล่นแทร็ค/โฟลเดอร์ปัจจุบนัซ�้ า แต่ละคร้ังท่ีคุณแตะปุ่ม 
โหมดเล่นซ�้ าจะเปล่ียนไปตามล�าดบัต่อไปน้ี; 
เล่นไฟลซ์�้ า ([ ]), เล่นโฟลเดอร์ซ�้ า ([ ]), เล่นซ�้ าทั้งหมด 
([ ])

• [ ]: เล่นแบบสุ่มทุกแทร็คในโฟลเดอร์ปัจจุบนั แต่ละคร้ังท่ีคุณ
แตะปุ่ม โหมดสุ่มจะเปล่ียนไปตามล�าดบัต่อไปน้ี; 
สุ่มไฟล ์([ ]), ปิดการสุ่ม ([ ])

2  ข้อมูลแทร็ค
แสดงขอ้มูลของไฟลปั์จจุบนั 

3  [ปุ่มใช้งำน
• [1] : คน้หาแทร็ค/ไฟล ์ดูรายละเอียดเก่ียวกบัการคน้หาไดท่ี้

คู่มือการใชง้าน
• [E] [F]: คน้หาแทร็ค/ไฟล ์ก่อนหนา้/ถดัไป

แตะคา้งเพ่ือกรอไปขา้งหนา้หรือกรอไปขา้งหลงั
• [D/H] : เล่นหรือหยดุชัว่คราว
• [ ] : แตะเพือ่ปิดเสียงหรือเปิดเสียง
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วทิยุ
กำรใช้งำนพืน้ฐำนส�ำหรับวทิยุ

ฟังกช์นัส่วนใหญ่สามารถควบคุมไดจ้ากหนา้จอควบคุมแหล่ง
สญัญาณ
หากตอ้งการเขา้สู่แหล่งสญัญาณวทิย ุใหแ้ตะท่ีไอคอน [Tuner] 
ในหนา้จอการเลือกแหล่งสญัญาณ (หน้า 62)

หน้ำจอกำรควบคุม
4

6

5

3

1

2

เปิดลิน้ชัก

4

7

5

1  แสดงข้อมูล
แสดงขอ้มูลของสถานีปัจจุบนั: ความถ่ี
การแตะท่ี [ ] ช่วยใหคุ้ณสามารถสลบัระหวา่งเน้ือหา ก และ
เน้ือหา ข ได้

 – เน้ือหา ก: ช่ือ PS, ขอ้ความวทิย,ุ ประเภท PTY
 – เน้ือหา ข: ขอ้ความวทิยเุพิ่มเติม ช่ือศิลปิน

[Preset#]: หมายเลขท่ีตั้งค่าไวล่้วงหนา้
2  โหมดค้นหำ

เปล่ียนเป็นโหมดคน้หาตามล�าดบัต่อไปน้ี; [AUTO1], 
[AUTO2], [MANUAL]

• [AUTO1]: คน้หาสถานีท่ีมีสญัญาณรับท่ีดีโดยอตัโนมติั
• [AUTO2]: คน้หาสถานีในหน่วยความจ�าทีละสถานี
• [MANUAL]: เปล่ียนเป็นความถ่ีถดัไปแบบก�าหนดเอง

3  ปุ่มใช้งำน
• [E] [F]: คน้หาสถานี วธีิการเปล่ียนความถ่ีสามารถ

เปล่ียนแปลงได ้(ดู 2 ในตาราง)
• [ ] : แตะเพือ่ปิดเสียงหรือเปิดเสียง
4  รำยกำรกำรตั้งค่ำล่วงหน้ำ
• แตะท่ีดา้นขวาของหนา้จอเพ่ือแสดงรายการการตั้งค่าล่วงหนา้ 

แตะอีกคร้ังเพ่ือปิดรายการ
• เรียกคืนสถานีท่ีบนัทึกไว ้
• เม่ือแตะนาน 2 วนิาที จะเกบ็สถานีท่ีก�าลงัรับคล่ืนในปัจจุบนัไว้

ในหน่วยความจ�า
5  แผงฟังก์ชัน

แตะท่ีดา้นซา้ยของหนา้จอเพือ่แสดงแผงฟังกช์นั แตะอีกคร้ังเพือ่
ปิดแผงฟังกช์นั 
• [TI] (FM เท่านั้น): ก�าหนดโหมดขอ้มลูจราจรไวท่ี้เปิด โปรดดูราย

ละเอียดในคู่มือการใชง้าน
• [SETUP] (FM เท่านั้น): แสดงหนา้จอ Tuner SETUP (การตั้ง

ค่าวทิย)ุ โปรดดูรายละเอียดในคู่มือการใชง้าน
• [AME]: ตั้งค่าสถานีล่วงหนา้โดยอตัโนมติั โปรดดูรายละเอียด

ในคู่มือการใชง้าน
• [PTY] (FM เท่านั้น): คน้หาโปรแกรมดว้ยการตั้งค่าประเภท

โปรแกรม โปรดดูรายละเอียดในคู่มือการใชง้าน
• [MONO] (FM เท่านั้น): เลือกการรับสญัญาณ Monaural
• [LO.S] (FM เท่านั้น): เปิดหรือปิดฟังกช์นัการคน้หาในทอ้งถ่ิน 

(Local Seek)
6  [FM] [AM]

เปล่ียนยา่นความถ่ี
7  รำยกำรสัญลกัษณ์บ่งช้ี
• [ST]: ก�าลงัรับการกระจายเสียงแบบสเตอริโอ
• [MONO]: เปิดฟังกช์นั Monaural แบบบงัคบัใช้
• [AF]: เปิดฟังกช์นัคน้หา AF
• [LOS]: เปิดฟังกช์นัการคน้หาในทอ้งถ่ิน (Local Seek)
• [RDS]: ระบุสถานะของสถานีระบบขอ้มูลทางวทิย ุ(Radio Data 

System) เม่ือเปิดฟังกช์นั AF
สีขาว: ก�าลงัรับสญัญาณระบบขอ้มูลทางวทิย ุ(Radio Data 

System)
สีสม้: ไม่ไดก้�าลงัรับสญัญาณระบบขอ้มูลทางวทิย ุ(Radio 

Data System)
• [TI]: ระบุสถานะการรับสญัญาณของขอ้มูลจราจร

สีขาว: ก�าลงัรับสญัญาณ TP
สีสม้: ไม่ไดก้�าลงัรับสญัญาณ TP
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กำรใช้หน่วยควำมจ�ำ
Ñ หน่วยควำมจ�ำแบบอตัโนมตัิ
คุณสามารถบนัทึกสถานีท่ีมีการรับสญัญาณท่ีดีไวใ้นหน่วยความจ�า
โดยอตัโนมติั

1 แตะปุ่มย่ำนควำมถีท่ีต้่องกำร

2 แตะ [ ] ทีด้่ำนซ้ำยของหน้ำจอ  
แตะที ่[AME]

hhหนา้จอการยนืยนัจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [Yes]

hhหน่วยความจ�าอตัโนมติัเร่ิมท�างาน

Ñ หน่วยควำมจ�ำแบบก�ำหนดเอง
คุณสามารถเกบ็สถานีท่ีก�าลงัรับคล่ืนไวใ้นหน่วยความจ�าได้

1 เลอืกสถำนีทีคุ่ณต้องกำรบันทกึลงในหน่วยควำมจ�ำ

2 แตะที ่[FM#] (#: 1-24) หรือ [AM#] (#: 1-12) ทีคุ่ณ
ต้องกำรบันทกึสถำนีค้ำงไว้ 2 วนิำที
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กำรควบคุม Bluetooth
Ñ เกีย่วกบัโทรศัพท์เคลือ่นทีแ่ละเคร่ืองเล่นเสียง 

Bluetooth
เคร่ืองน้ีท�างานสอดคลอ้งกบัขอ้ก�าหนดเฉพาะของ Bluetooth ดงั
ต่อไปน้ี:

เวอร์ชัน่
Bluetooth เวอร์ชัน่ 4.1

โปรไฟล์
โทรศพัทเ์คล่ือนท่ี:
HFP (Hands Free Profile หรือโปรไฟลแ์บบแฮนดฟ์รี)
SPP (Serial Port Profile) 
PBAP (Phonebook Access Profile)

เคร่ืองเล่นเสียง:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (โปรไฟลก์ารควบคุมเสียง/วดีิโอระยะไกล)

รหสัเสียง
SBC, AAC

หมำยเหตุ
• เคร่ืองท่ีรองรับ Bluetooth จะไดรั้บการรับรองการท�างานสอดคลอ้ง

กบัมาตรฐานของ Bluetooth ตามขั้นตอนท่ีไดอ้ธิบายไวโ้ดย 
Bluetooth SIG

• แต่อยา่งไรกต็าม เคร่ืองดงักล่าวอาจจะส่ือสารกบัโทรศพัทข์องคุณไม่
ได ้โดยจะข้ึนอยูก่บัประเภทของเคร่ือง

ลงทะเบียนจำกอุปกรณ์ Bluetooth
จ�าเป็นตอ้งลงทะเบียนเคร่ืองเล่นเสียง Bluetooth หรือโทรศพัท์
เคล่ือนท่ี กบัเคร่ืองน้ีก่อนท่ีจะใชฟั้งกช์นั Bluetooth

1 เปิดฟังก์ชัน Bluetooth บนสมำร์ทโฟน/โทรศัพท์เคลือ่นที่
ของคุณ

2 ค้นหำเคร่ือง (“KW-M*****”) จำกสมำร์ทโฟน/โทรศัพท์
เคลือ่นทีข่องคุณ

3 ใช้สมำร์ทโฟน/โทรศัพท์เคลือ่นทีข่องคุณตำมข้อควำมที่
แสดงอยู่

 ■ ยนืยนัค�ำร้องขอบนสมำร์ทโฟน/โทรศัพท์เคลือ่นที่

 ■ หากจ�าเป็นตอ้งใชร้หสั PIN ใหป้้อนรหสั PIN (“0000”)

4 กดปุ่ม [FNC]

hhหนา้จอ FUNCTION จะปรากฏข้ึน

5 แตะ [ ]

hhหนา้จอเมนู SETUP (การตั้งค่า) จะปรากฏข้ึน

6 แตะ [Bluetooth]

hhหนา้จอ SETUP (การตั้งค่า) Bluetooth จะปรากฏข้ึน
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7 แตะ [Select Device] ในหน้ำจอ Bluetooth SETUP 
(กำรตั้งค่ำบลูทูธ)

8 แตะ [ ] ทีคุ่ณต้องกำรเช่ือมต่อ

หมำยเหตุ
• หากไอคอนสวา่ง หมายความวา่เคร่ืองจะใชอุ้ปกรณ์ดงักล่าว

วธีิลบอปุกรณ์ Bluetooth ทีล่งทะเบียนไว้
1 แตะ [ ]

hhขอ้ความการยนืยนัจะปรากฏข้ึน

2 แตะ [Yes]

กำรใช้เคร่ืองแฮนด์ฟรี
คุณสามารถใชฟั้งกช์นัโทรศพัทไ์ดด้ว้ยการเช่ือมต่อโทรศพัทท่ี์มี 
Bluetooth เขา้กบัเคร่ืองน้ี

หมำยเหตุ
• ในขณะท่ี Apple CarPlay หรือ Android Auto ก�าลงัเช่ือมต่ออยู ่จะ

ไม่สามารถใชฟั้งกช์นั Bluetooth แฮนดฟ์รีได ้สามารถใชไ้ดเ้ฉพาะ
ฟังกช์นั Apple CarPlay หรือ Android Auto Hands-Free เท่านั้น

Ñ โทรออก

1 แตะที ่[Phone]/[Û]

hhหนา้จอ Hands Free (แฮนดฟ์รี) จะปรากฏข้ึน

2 เลอืกวธีิกำรโทรออก

• [ ]: โทรดว้ยการใชบ้นัทึการโทร
• [ ]: โทรออกดว้ยการใชส้มุดโทรศพัท์
• [ ]: โทรออกดว้ยการใชห้มายเลขท่ีตั้งค่าไวล่้วงหนา้
• [ ]: โทรออกดว้ยการป้อนหมายเลขโทรศพัทื
• [ ]: การจดจ�าเสียง
• [ ]: การตั้งค่า Bluetooth

 ● กำรตั้งค่ำ Bluetooth
1) แตะ [ ]

หนา้จอ SETUP (การตั้งค่า) Bluetooth จะปรากฏข้ึน

หมำยเหตุ
• ไอคอนแสดงสถานะ เช่น แบตเตอร่ีและเสาอากาศท่ีปรากฏข้ึน อาจ

แตกต่างไปจากไอคอนท่ีแสดงในโทรศพัทเ์คล่ือนท่ี
• การตั้งค่าโทรศพัทเ์คล่ือนท่ีเป็นโหมดส่วนตวั สามารถปิดใชง้าน

ฟังกช์นัแฮนดฟ์รี (Hands-Free) ได้
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โทรด้วยการใช้บันทกึการโทร

1 แตะ [ ]

2 เลอืกหมำยเลขโทรศัพท์จำกรำยกำร

โทรออกด้วยการป้อนหมายเลขโทรศัพท์

1 แตะ [ ]

2 ป้อนหมำยเลขโทรศัพท์ด้วยปุ่มหมำยเลข

3 แตะ [ ]

โทรออกด้วยการใช้หมายเลขทีต้ั่งค่าไว้ล่วงหน้า

1 แตะ [ ]

2 แตะช่ือหรือหมำยเลขโทรศัพท์

โทรออกด้วยการใช้สมุดโทรศัพท์

1 แตะ [ ]

2 เลอืกผู้ทีคุ่ณต้องกำรโทรหำจำกรำยกำร

3 เลอืกหมำยเลขโทรศัพท์จำกรำยกำร

หมำยเหตุ
• หากยงัไม่ไดด้าวนโ์หลดสมุดโทรศพัท ์การแตะท่ี 
[Download Phonebook Now] จะเร่ิมตน้การ
ดาวนโ์หลดสมุดโทรศพัท์
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Ñ รับสำย

1 แตะ [ ] เพือ่รับสำยหรือ [ ] เพือ่ปฏิเสธสำยเรียกเข้ำ

หมำยเหตุ
• ในขณะท่ีตรวจสอบการดูกลอ้ง หนา้จอจะไม่ปรากฏข้ึนหากมี

สายเรียกเขา้ หากตอ้งการแสดงหนา้จอน้ี ใหห้นัหวัเกียร์รถไปท่ี
ต�าแหน่งคนขบั

วางสาย

1 ขณะสนทนำ ให้แตะ [ ]

Ñ กำรใช้งำนระหว่ำงกำรโทร

 ● ปรับระดบัเสียงของผู้รับ
กดปุ่ม [－] หรือ [＋]

 ● เอำท์พตุเสียงสัญญำณกำรโทร
แตะ [DTMF] เพ่ือแสดงหนา้จอการป้อนขอ้มูลเสียง
คุณสามารถส่งเสียงไดด้ว้ยการแตะปุ่มท่ีตอ้งการบนหนา้จอ

 ● กำรเปลีย่นเสียงทีพู่ดออกมำ
การแตะ [ ]/[ ] แต่ละคร้ังจะเปล่ียนเสียงท่ีออกมาจาก
โทรศพัทแ์ละล�าโพง

 ● กำรรอสำย
เม่ือคุณรับสายเรียกเขา้ในขณะท่ีก�าลงัคุยสายอ่ืนอยู ่คุณสามารถตอบ
สายใหม่ท่ีเรียกเขา้มาดว้ยการแตะ [ ] พกัสายการโทรในปัจจุบนั
แต่ะละคร้ังท่ีคุณแตะ [ ] ผูโ้ทรจะเปล่ียนไป
เม่ือคุณแตะ [ ] จะเป็นการวางสายปัจจุบนัแลว้เปล่ียนไปยงัสาย
ท่ีก�าลงัพกัสายอยู่



การควบคมุเสียง

72

กำรควบคุมเสียง
คุณสามารถปรับการตั้งค่าไดห้ลากหลาย เช่น สมดุลเสียงหรือระดบั
เสียงซบัวฟูเฟอร์

1 กดปุ่ม [FNC]

hhหนา้จอ FUNCTION จะปรากฏข้ึน

2 แตะ [ ]

Ñ กำรควบคุมเสียงทัว่ไป

1 กดปุ่ม [FNC]

hhหนา้จอ FUNCTION จะปรากฏข้ึน

2 แตะ [ ]

hhหนา้จอเสียงจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [Fader / Balance]

4 ตั้งค่ำแต่ละรำยกำรดงัต่อไปนี้

 ■ [Fader]/[Balance]
ปรับสมดุลเสียงรอบๆ บริเวณท่ีสมัผสั
[C] และ [D] ปรับสมดุลเสียงซา้ยและขวา
[R] และ [S] เพื่อปรับสมดุลเสียงล�าโพงหนา้และหลงั

 ■ [Center]
ลา้งการปรับแต่ง
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Ñ กำรควบคุมอคีวอไลเซอร์
คุณสามารถปรับอีควอไลเซอร์ไดด้ว้ยการเลือกการตั้งค่าท่ีปรับให้
เหมาะสมท่ีสุดกบัแต่ละหมวดหมู่

1 กดปุ่ม [FNC]

hhหนา้จอ FUNCTION จะปรากฏข้ึน

2 แตะ [ ]

hhหนา้จอเสียงจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [Equalizer]

4 แตะหน้ำจอแล้วตั้งค่ำ Graphic Equalizer (กรำฟิกอคีวอไล
เซอร์) ตำมต้องกำร

 ■ [ALL SRC]
ใชอี้ควอไลเซอร์ท่ีปรับไวแ้ลว้กบัแหล่งสญัญาณทั้งหมด แตะ 
[ALL SRC] แลว้แตะ [OK] ท่ีหนา้จอยนืยนั 

 ■ เพิม่เสียง (บริเวณกรอบทีม่จุีด)
ปรับเพิ่มเสียงดว้ยการแตะท่ีแถบความถ่ีแต่ละแถบ
คุณสามารถเลือกแผงความถ่ีและปรับระดบัดว้ย [R], [S]

 ■ [Preset Select]
แสดงหนา้จอเพื่อเรียกคืนกราฟอีควอไลเซอร์ท่ีตั้งค่าไวล่้วง
หนา้

 ■ [Initialize]
กราฟ EQ จะยอ้นกลบัไปเป็นเสน้เรียบ

 ■ [Memory]
บนัทึกกราฟอีควอไลเซอร์ท่ีปรับไวแ้ลว้ตั้งแต่ “[User1]” 
ถึง “[User3]”

 ■ [Bass EXT] (กำรตั้งค่ำกำรเพิม่เสียงเบส)
เม่ือเปิดแลว้ ความถ่ีท่ีต�่ากวา่ 62.5 เฮิรตซ์ จะถกูปรับเป็นระดบั
เกนเดียวกบั 62.5 เฮิรตซ์

 ■ [SW Level]
ปรับระดบัเสียงซบัวฟูเฟอร์ 
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กำรเช่ือมต่อ/กำรตดิตั้ง
ก่อนกำรตดิตั้ง

ก่อนการติดตั้งเคร่ืองน้ี กรุณาพึงระลึกถึงขอ้ควรระวงัต่อไปน้ี

# ค�ำเตอืน
• หากคุณเช่ือมต่อสายจุดระเบิด (สีแดง) กบัสายแบตเตอร่ี (สี

เหลือง) เขา้กบัโครงถงั (กราวน)์ อาจท�าใหเ้กิดการลดัวงจร ซ่ึงจะ
ท�าใหเ้แดไฟไหมไ้ด ้ต่อสายไฟดงักล่าวเขา้กบัแหล่งจ่ายไฟท่ีไหล
ผา่นกล่องฟิวส์ทุกคร้ัง

• หา้มตดัฟิวส์จากสายจุดระเบิด (สีแดง) และสายแบตเตอร่ี (สี
เหลือง) แหล่งจ่ายไฟตอ้งเช่ือมต่อกบัสายไฟผา่นฟิวส์

# ข้อควรระวงั
• ติดตั้งหน่วยน้ีในคอนโซลของพาหนะของท่าน

อยา่สมัผสัส่วนท่ีเป็นโลหะของตวัเคร่ืองในระหวา่งการใชง้านและ
หลงัจากท่ีปิดเคร่ืองไดไ้ม่นาน ส่วนท่ีเป็นโลหะ เช่น ฮีทซิงคแ์ละ
โครง จะร้อน

หมำยเหตุ
• การติดตั้งและเดินสายไฟผลิตภณัฑน้ี์ตอ้งอาศยัทกัษะและ

ประสบการณ์ เพือ่ความปลอดภยัท่ีดีท่ีสุด ควรใหช่้างผูช้ �านาญ
เป็นผูติ้ดตั้งและเดินสายไฟ

• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ติดตั้งเคร่ืองกบัแหล่งจ่ายไฟกระแสตรง 12 
โวลต์

• หา้มติดตั้งเคร่ืองในจุดท่ีโดนแสงแดด ความร้อนจดั หรือความช้ืน
โดยตรง หลีกเล่ียงสถานท่ีท่ีมีฝุ่ นมากเกินไปหรือโดนน�้าสาดไดง่้าย

• หา้มใชส้กรูของตนเอง ใชเ้ฉพาะสกรูท่ีใหม้า หากคุณใชส้กรูผดิ 
คุณอาจท�าใหเ้คร่ืองไดรั้บความเสียหาย

• หากเคร่ืองไม่ ON (เปิด) อยู ่(“There is an error in the speaker 
wiring. Please check the connections.” จะปรากฏข้ึน) สาย
ล�าโพงอาจลดัวงจรหรือสมัผสักบัโครงรถ ท�าใหฟั้งกช์นัป้องกนัถกู
เปิดใชง้าน ควรตรวจสอบสายล�าโพง

• หากระบบจุดระเบิดของรถยนตไ์ม่มีต�าแหน่ง ACC ใหเ้ช่ือมต่อ
สายจุดระเบิดกบัแหล่งจ่ายไฟท่ีสามารถเปิดปิดโดยใชก้ญุแจระเบิด
ได ้หากคุณเช่ือมต่อสายจุดระเบิดกบัแหล่งจ่ายไฟท่ีมีการจ่ายแรง
ดนัไฟทนัที เช่น กบัสายแบตเตอร่ี แบตเตอร่ีอาจหมดลง

• หากคอนโซลมีฝาผดิ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดติ้ดตั้งเคร่ืองแลว้ 
เพ่ือไม่ใหแ้ผงดา้นหนา้ไปกระทบฝาผดิขณะปิดหรือเปิดเคร่ือง

• หากฟิวส์ขาด ก่อนอ่ืนตรวจดูวา่สายไฟไม่ไดส้มัผสักนัจนเป็น
เหตุใหเ้กิดการลดัวงจร แลว้เปล่ียนฟิวส์เก่าดว้ยฟิวส์ใหม่ท่ีก�าลงั
ไฟเดียวกนั

• หุม้สายไฟท่ีไม่ไดเ้ช่ือมต่อดว้ยเทปไวนิลหรือวสัดุอ่ืนท่ีใกลเ้คียง
กนัน้ี เพ่ือป้องกนัไม่ใหเ้กิดไฟลดัวงจร อยา่ถอดฝาครอบท่ีปลาย
สายไฟหรือขั้วต่อท่ียงัไม่ไดเ้ช่ือมต่อออก

• เช่ือมต่อสายล�าโพงกบัขั้วต่อท่ีตอบสนองการท�างานใหถ้กูตอ้ง 
เคร่ืองอาจไดรั้บความเสียหายหรือท�างานผดิพลาดหากคุณใชส้าย
ขั้ว ¤ หรือกราวนก์บัช้ินส่วนโลหะในรถยนต์

• เม่ือเช่ือมต่อล�าโพงสองตวัเขา้กบัระบบ ใหเ้ช่ือมต่อขั้วต่อทั้งสอง
เขา้กบัช่องส่งสญัญาณดา้นหนา้หรือช่องส่งสญัญาณดา้นหลงั 
(หา้มใชด้า้นหนา้กบัดา้นหลงัปนกนั) ตวัอยา่งเช่น หากคุณเช่ือม
ต่อขั้วต่อ ¢ ของล�าโพงดา้นซา้ยเขา้กบัช่องส่งสญัญาณดา้นหนา้ 
หา้มต่อขั้วต่อ ¤ เขา้กบัช่องส่งสญัญาณดา้นหลงั

• หลงัจากติดตั้งเคร่ืองแลว้ ใหต้รวจดูวา่ไฟเบรก ไฟกะพริบ ท่ีปัดน�้า
ฝน ฯลฯ ในรถยนตท์�างานอยา่งเหมาะสม

• ขณะติดตั้งเคร่ืองลงในรถ หา้มใชแ้รงกดพ้ืนผวิแผงมากเกิน
ไป เพราะอาจท�าใหเ้กิดรอย เกิดความเสียหาย หรือท�าใหร้ะบบ
ขดัขอ้งได้

• การรับสญัญาณอาจลดลงหากมีวตัถุโลหะอยูใ่กลส้ายอากาศ 
Bluetooth

เคร่ืองสายอากาศ Bluetooth
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Ñ อุปกรณ์เสริมทีใ่ห้มำเพือ่ตดิตั้ง
1

(3 ม.)

x1

2

x1
3

(2 ม.)

x1

4

x1
5

(M5 × 6 มม.)
x6

6

(M5 × 8 มม.)
x6

7

x1

8

x1

Ñ ขั้นตอนกำรตดิตั้ง
1) เพื่อป้องกนัการลดัวงจร ใหถ้อดกญุแจออกจากท่ีสตาร์ทเคร่ือง 

แลว้ยกเลิกการเช่ือมต่อขั้วต่อ ¤ ของแบตเตอร่ี
2) ตอ้งแน่ใจวา่เช่ือมต่อสายรับสญัญาณและสายส่งสญัญาณของ

แต่ละเคร่ืองอยา่งถกูตอ้ง
3) เช่ือมต่อสายไฟบนชุดสายไฟ
4) ใชข้ั้วต่อ B (อุปกรณ์เสริม 8) บนชุดสายไฟและเช่ือมต่อเขา้

กบัขั้วต่อล�าโพงในรถยนตข์องคุณ
5) ใชข้ั้วต่อ A (อุปกรณ์เสริม 7) บนชุดสายไฟและเช่ือมต่อเขา้

กบัขั้วต่อแหล่งจ่ายไฟภายนอกของรถยนตข์องคุณ
6) เช่ือมต่อขั้วต่อชุดสายไฟกบัตวัเคร่ือง
7) ติดตั้งอุปกรณ์เอาไวใ้นรถของคุณ
8) เช่ือมต่อขั้วต่อ ¤ ของแบตเตอร่ีใหม่อีกคร้ัง
9) กดปุ่มรีเซ็ต
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กำรตดิตั้งเคร่ือง

หมำยเหตุ
• ใหแ้น่ใจวา่ติดตั้งเคร่ืองในต�าแหน่งอยา่งปลอดภยั หากวางเคร่ืองไม่

มัน่คง เคร่ืองอาจท�างานผดิปกติ (เช่น อาจไม่มีเสียง)

Ñ รถยนต์ญีปุ่่น

5 หรือ 6

5 หรือ 6

ขายดึ

Ñ แผ่นตดัแต่ง 
1) ติดตั้งอุปกรณ์เสริม 2 เขา้กบัตวัเคร่ือง

2

Ñ เคร่ืองไมโครโฟน
1) ตรวจสอบต�าแหน่งการติดตั้งไมโครโฟน (อุปกรณ์เสริม 1)
2) ท�าความสะอาดพ้ืนผวิส�าหรับติดตั้ง
3) ถอดตวัแยกออกจากไมโครโฟน (อุปกรณ์เสริม 1) และติด

ไมโครโฟนตามต�าแหน่งท่ีแสดงไวด้า้นล่าง
4) ต่อสายไมโครโฟนเขา้กบัเคร่ืองพร้อมการท�าใหป้ลอดภยัดว้ย

การใชเ้ทปแปะสายไวห้ลายๆ ต�าแหน่ง หรือดว้ยวธีิอ่ืนตาม
ท่ีตอ้งการ

5) ปรับทิศทางของไมโครไฟน (อุปกรณ์เสริม 1) ไปยงัคนขบั

1

ติดสายเคเบ้ิลดว้ยเทปท่ีมีขายทัว่ไป

หมำยเหตุ
• สลบัคลิป หากจ�าเป็น
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Ñ กำรถอดแผ่นตดัแต่ง
1) ใชก้ญุแจสกดั (อุปกรณ์เสริม 4) เพื่อเล่ือนแถบส่ีอนัออกมา 

(สองอนัท่ีดา้นซา้ย, สองอนัท่ีดา้นขวา)

4

2) ดึงแผน่ตดัแต่งไปขา้งหนา้
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5V=1.5A

ST REMOTE

INPUT 1

ST REMOTE

INPUT 2

ST REMOTE

GND

ต่อสายไฟสวติชต์รวจจบัเบรกมือ
ของรถ

เพือ่ความปลอดภยัท่ีดีท่ีสุด ตอ้ง
แน่ใจวา่ไดเ้ช่ือมต่อเซ็นเซอร์
จอดรถ

สีเขียวอ่อน (สายไฟเซ็นเซอร์ช่วยจอด)
อุปกรณ์เสริม 3: สายพว่งส�าหรับการจอดรถ

สีม่วง/สีขาว (สายเซ็นเซอร์
ถอยหลงั)

ส�าหรับพวงมาลยัรีโมท
ส�าหรับการใชรี้โมตคอนโทรลจากพวงมาลยั คุณจ�าเป็นตอ้งมีอะแดป
เตอร์ควบคุมระยะไกลเฉพาะ (ไม่ไดจ้ดัมาให)้ ท่ีสามารถใชไ้ดก้บัรถ
ยนตร์ของคุณ

ต่อสายไฟถอยหลงัของรถ
เม่ือใชก้ลอ้งมองหลงัท่ีเป็น
อุปกรณ์เสริม

สีฟ้า/สีเหลือง (สายไฟรีโมทคอนโทรลบนพวงมาลยั)

ฟิวส์ (15 A)

Ñ กำรต่อสำยไฟกบัขั้วต่อ

พรีเอาทซ์บัวฟูเฟอร์ 

ฝาปิด

ฝาปิด

เสาอากาศ FM/AM

ขั้วต่อ A

ขั้วต่อ B

อุปกรณ์ USB[2]

ขั้วต่อ USB[1] (1.0 ม.)

[1]  กระแสไฟสูงสุดของแหล่งจ่ายไฟ USB: DC 5 V = 1.5 A
[2]  มีจ�าหน่ายแยกต่างหาก

อุปกรณ์เสริม 7
อุปกรณ์เสริม 8 

FRONT OUTREAR OUT

VIDEO OUTCAM IN

พรีเอาทเ์สียงดา้นหลงั  
(ซา้ย; สีขาว, ขวา; สีแดง)

พรีเอาทเ์สียงดา้นหนา้  
(ซา้ย; สีขาว, ขวา; สีแดง)

สญัญาณภาพขาออก (สีเหลือง)

อินพตุกลอ้งมองหลงั (สีเหลือง)

AV-IN (1; เสียงซา้ย, 2; วดีิโอคอมโพสิต, 
3; สายกราวด,์ 4; เสียงขวา)

อุปกรณ์เสริม 1:  
ไมโครโฟน Bluetooth

สีเขียวสด/สีแดง
สีม่วง/สีแดง
สีเทา/สีแดง

เช่ือมต่อกบัการควบคุมพวงมาลยัรีโมทของยานพาหนะ ติดต่อขอราย
ละเอียดไดจ้ากตวัแทนจ�าหน่าย JVC
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Ñ กำรเช่ือมต่อกบั iPhone/Android

5V=1.5A

KS-U62 (0.8 ม.)[3]

สาย USB[2]

iPhone[2]

สายเช่ือมต่อ Lightning

โทรศพัทส์มาร์ทโฟน Android[2]

ฝาปิด

ขั้วต่อ USB[1] (1.0 ม.)

[1]  กระแสไฟฟ้าสูงสุดของแหล่งจ่ายไฟ iPhone: DC 5 V = 1.5 A
[2]  มีจ�าหน่ายแยกต่างหาก
[3]  อุปกรณ์เสริม

P
.C

O
N

T

A
N

T
.C

O
N

T
IL

L
U

M
I

อุปกรณ์เสริม 8
อุปกรณ์เสริม 7

สีน�้าเงิน  
(สายควบคุมพลงังาน/ สายควบคุมเสาอากาศ)

เช่ือมต่อเขา้กบัขั้วควบคุมพลงังานเม่ือใช้
แอมพลิฟายเออร์เสริม หรือเช่ือมต่อเขา้กบั
ขั้วพลงังานส�าหรับบูสเตอร์แอมพลิฟายเออร์
ของสายอากาศแบบฟิลม์หรือแบบเสาสั้น  
(สูงสุด 150 mA, 12 V) 

สีขาว/สีด�า

สีเทา/สีด�า

สีเขียว/สีด�า

สีม่วง/สีด�า

ไปท่ีสวติชค์วบคุมหลอดไฟรถยนต์

อิมพีเดนซ์ของล�าโพง: 4-8 Ω

สีม่วง

สีเขียว

สีเทา

สีขาว
ไปล�าโพงหนา้ซา้ย

ไปล�าโพงหนา้ขวา

ไปล�าโพงหลงัซา้ย

ไปล�าโพงหลงัขวา

สีแดง (สายสตาร์ทเคร่ือง)

สีสม้/สีขาว (สายควบคุมไฟหร่ี)

สีด�า (สายกราวด)์ ¤
(ไปท่ีแชสซีรถ)

สีเหลือง (สายแบตเตอร่ี)

สวติชจุ์ดระเบิด

กล่องฟิวส์รถยนต์

แบตเตอร่ี
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ภำคผนวก
ข้อมูลจ�ำเพำะ

 ■ ส่วน Bluetooth
ความถ่ี

: 2.402 – 2.480 กิกะเฮิรตซ์
ก�าลงัในการส่งสญัญาณ RF (EIRP)

: +8 dBm (เฉล่ีย), ก�าลงัขบัระดบั 1

 ■ทัว่ไป
แรงดนัใชง้าน

: แบตเตอร่ีรถยนต ์12 V DC
อิมพีเดนซ์ของล�าโพง

: 4 – 8 Ω

ข้อมูลจ�ำเพำะอำจเปลีย่นแปลงได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทรำบล่วงหน้ำ

เกีย่วกบัเคร่ืองนี้

 ■สงวนลขิสิทธ์ิ
• โลโกแ้ละเคร่ืองหมายค�าวา่ Bluetooth® เป็นเคร่ืองหมายการคา้จด

ทะเบียนของบริษทั Bluetooth SIG, Inc. และการใชเ้คร่ืองหมาย
ดงักล่าวโดยบริษทั JVCKENWOOD Corporation อยูภ่ายใตก้าร
อนุญาตใชง้าน เคร่ืองหมายการคา้และช่ือทางการคา้ อ่ืนๆ เป็น
สิทธ์ิของเจา้ของเคร่ืองหมายการคา้ดงักล่าว

• Windows Media is a registered trademark or trademark 
of Microsoft Corporation in the United States and/or 
other countries.

• This product is protected by certain intellectual 
property rights of Microsoft. Use or distribution of 
such technology outside of this product is prohibited 
without a license from Microsoft.

• Use of the Made for Apple badge means that an 
accessory has been designed to connect specifically 
to the Apple product(s) identified in the badge, and 
has been certified by the developer to meet Apple 
performance standards. Apple is not responsible for 
the operation of this device or its compliance with 
safety and regulatory standards. Please note that the 
use of this accessory with an Apple product may affect 
wireless performance.

• Apple, iPhone and Lightning are trademarks of Apple 
Inc., registered in the U.S. and other countries.

• Apple, Siri, Apple CarPlay and Apple CarPlay logo are 
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other 
countries.

• App Store is a service mark of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries.

• IOS is a trademark or registered trademark of Cisco in 
the U.S. and other countries and is used under license.

• Google, Android, Google Play and Android Auto are 
trademarks of Google LLC.

• To use Android Auto on your car display, you’ll need an 
Android Auto compatible vehicle or aftermarket stereo, 
an Android phone running Android 5.0 or higher, and 
the Android Auto app.

• Linux® is the registered trademark of Linus Torvalds in 
the U.S. and other countries.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT 
PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL USE OF A 
CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT DOES NOT 
RECEIVE REMUNERATION TO (¡)ENCODE VIDEO IN 
COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEO”) 
AND/OR (¡¡)DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY 
A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED 
TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR 
SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. 
SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE MPEG-4 VISUAL 
PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL 
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AND NON-COMMERCIAL USE OF A CONSUMER FOR 
(¡) ENCODING VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE 
MPEG-4 VISUAL STANDARD (“MPEG-4 VIDEO”) AND/
OR (¡¡) DECODING MPEG-4 VIDEO THAT WAS ENCODED 
BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL AND 
NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED 
FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED BY MPEG LA TO 
PROVIDE MPEG-4 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR 
SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION INCLUDING THAT RELATING TO 
PROMOTIONAL, INTERNAL AND COMMERCIAL USES 
AND LICENSING MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, LLC. 
SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE VC-1 PATENT 
PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND NON-
COMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO ( i ) ENCODE 
VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE VC-1 STANDARD 
(“VC-1 VIDEO”) AND/OR ( ii ) DECODE VC-1 VIDEO 
THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A 
PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED 
TO PROVIDE VC-1 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR 
SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. 
SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

• libFLAC
Copyright (C) 2000,2001,2002,2003,2004,2005,2006,2007
,2008,2009 Josh Coalson
Redistribution and use in source and binary forms, with 
or without modification, are permitted provided that 
the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the above 
copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the 
names of its contributors may be used to endorse or 
promote products derived from this software without 
specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND ONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED.  IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR 
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON 
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.

• libvorbis
Copyright (c) 2002-2008 Xiph.org Foundation 
Redistribution and use in source and binary forms, with 
or without modification, are permitted provided that 

the following conditions are met:
 – Redistributions of source code must retain the above 
copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the 
names of its contributors may be used to endorse or 
promote products derived from this software without 
specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR 
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON 
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.

• libogg
Copyright (c) 2002, Xiph.org Foundation Redistribution 
and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following 
conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the above 
copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the 
names of its contributors may be used to endorse or 
promote products derived from this software without 
specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR 
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON 
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.
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Declaration of Conformity with regard to the 
RE Directive 2014/53/EU
Declaration of Conformity with regard to the 
RoHS Directive 2011/65/EU
Manufacturer:  
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU Representative: 
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, THE 
NETHERLANDS

2014/53/EU RE Direktifi ile Uyumluluk Beyanı
RoHS Direktifi 2011/65/EU için Uyum Beyanı
Üretici:  
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPONYA
AB Temsilcisi: 
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, 
HOLLANDA

English
Hereby, JVCKENWOOD declares that the radio equipment KW-M560BT 
is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at the following internet address:

Türkçe
Burada, JVCKENWOOD KW-M560BT radyo ekipmanının 2014/53/AB 
Direktifine uygun olduğunu bildirir.  AB uyumluluk deklarasyonunun 
tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur. 

URL: https://www.jvc.net/cs/car/eudoc/

 ■ For Turkey
Bu ürün 28300 sayılı Resmi Gazete’de yayımlanan Atik Elektrikli ve 
Elektronik Eşyalarin Kontrolü Yönetmeliğe uygun olarak üretilmiştir.

 ■ Eski Elektrik ve Elektronik Ekipmanların 
İmha Edilmesi Hakkında Bilgi (ayrı atık 
toplama sistemlerini kullanan ülkeleri 
için uygulanabilir)

Sembollü (üzerinde çarpı işareti olan çöp kutusu) 
ürünler ev atıkları olarak atılamaz. 
Eski elektrik ve elektronik ekipmanlar, bu ürünleri 
ve ürün atıklarını geri dönüştürebilecek bir tesiste 
değerlendirilmelidir. Yaşadığınız bölgeye en yakın 
geri dönüşüm tesisinin yerini öğrenmek için yerel 
makamlara müracaat edin. Uygun geri dönüşüm ve atık 
imha yöntemi sağlığımız ve çevremiz üzerindeki zararlı 
etkileri önlerken kaynakların korunmasına da yardımcı 
olacaktır.
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מידע בדבר השלכה לאשפה של ציוד חשמלי  ■
ואלקטרוני ישן וכן סוללות )רלוונטי למדינות 

שמשתמשות במערכת איסוף אשפה מופרדת(.
 X לא ניתן להשליך מוצרים וסוללות עם הסימון )פח אשפה עם

עליו( כאשפה ביתית רגילה.
יש למחזר ציוד חשמלי ואלקטרוני ישן וכן סוללות במתקן 

המסוגל לטפל בפריטים כאלה ובתוצרי הלוואי שלהם.
צרו קשר עם הרשות המקומית לקבלת פרטים אודות מתקן 

המיחזור הקרוב אליכם. מיחזור והשלכה לאשפה נאותים יעזרו 
לשמר משאבים ולמנוע השפעות שליליות על בריאותנו ועל 

הסביבה.
שימו לב: הסימון Pb שמתחת לסימון עבור סוללות מציין 

שהסוללה מכילה עופרת.
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